
Az átalános magyar municipális hitelintézet 
(fürdő utcza és a Dorottya-utcia s a rkán) f. évi szept. 15-től fogva pénzeket veaz át 

kamatozó pénztári jegyek i 
mellett. 

A pénztári jegyek 100, 500, 1000 és 5000 frtos darabokban bocsáttatnak ki a következő kamatlábbal: 
3 nap felmondásnál 4'/J°/O-»1. 
8 »j » 5 » 

15 „ „ 5 /2 n 
3 0 „ „ 6 „ 

A t. c i . betevők k ívána t á r a a kamatok előre is Siet tetnek. 
A i á t a l ános magy. municipál is hitelintéiet pénztári j egye i \ t ezertöli j u t a l ék levonása mellett a f ranco-magyar bank 

bécsi Sokjánál is beváltatnak. 
A municipális hitelintézet a jelzálog üzleten kivül bel- és külfödi váltók leszámitolásával, értékpapírokra való előlegezéssel, min­

den tőzsdepiaczra szóló rendeletek végrehajtásával és utalványok kiállításával foglalkozik. 1359 (1—8) 

Azon fényes eredmények, 
melyek 

„koczkáztatás nélkül is lehet nyerni 
czimü jel-igém alatt elérettek, eléggé bizonyítják, hogy néhány hó lefolyása alatt, pénzváltó irodámnak, — mint nyil­
vános lapokban is olvasható volt, — a szerencse különösen kedvezett, arra indítottak, miszerint tekintve igen tisztelt 
vevőim érdekét, s hogy a t. ez. közönség a kinálkozó alkalmat megragadhassa, — különnemű sorsjegyeket az alábbi 
táblázat szerint a legolcsóbb árakért részletfizetés mellett áruba bocsássak, s. p. 

névleges 
érték árfolyam 

12 havi 
részletre 

24 havi 
részletre 

1 darab 1864-ki állam-sorsjegy 
1864-ki » » 
1839-ki » » 
1839-ki » » 
1860-ki » » 
1860-ki » » 
1854-ki » » 
magyar jutalom-sorsjegy . 

100 
60 

250 
50 
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100 
250 
100 
50 

100 
100 

ft. 149 ft. 
74 » 

900 » 
180 » 
525 » 
128 » 
240 » 
109 » 
54 » 

100 » 
191 » 
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50 » 

50 

15 ft. 
7 » 

84 » 
18 » 
50 » 
18 » 
24 » 
10 » 
5 » 

10 » 
19 » 

50 

75 
50 

4 
45 
9 

27 
7 

13 
5 

kr. » * 

25 

» 75 

1 
dunaszabályozási sorsjegy 100 » 100 » — » 10 » — » 5 
Credit-sorsjegy 100 » 191 » - » 19 » - > 10 

Az itt jegyzett sorsjegyeken kivül megszerezhetők még nálam mindennemű belföldi- s a kormány által enge­
délyezett külföldi sorsjegyek részletfizetés mellett a legjutányosb áron, melyek közül különösen: a dunagózhajózási-, 
trieszti-, Salm-, Pálfy-, Clary-, St.-Genois-, badeni-, Windischgrütz-, Waldstein-, insbrucki-, Rudolf- és braunschweigi 
sorsjegyek ajánltatnak. — Az általam ajánlott sorsjegyek megvételénél a részletfizetési ív birtokosa kettős előnyt 
élvez, ugyanis: csekély havi részletfizetés által a sorsjegy birtokába jut, s a részletek befizetése tartalma alatt még 
kamatot is huz. — 1870 — óta nálam több fő- és számtalan melléknyeremény eszközöltetett igen csekély befizetéssel 
e mellett 15,000 eredeti sorsjegyen felül, — melyek nálam részletfizetés mellett vásároltattak, adtam át a közönségnek, 
— melynél a sorsjegy birtokosok ma az eddigi nyereményeken kivül, az árfolyam emelkedésén is nyernek, minthogy 
én, credit-sorsjegyeket részletfizetésre 160 ftért adtam el, melyek ma 190 ft., — 1864-ki sorsjegyek 110 ft., melyek 
ma 150 ft, — 1860-ki 100 ftos sorsjegyek, melyek ma 128'/* ft., — 1839-ki 200 ftos sorsjegyek, melyek ma 350 fton 
állanak. — Pénzváltó-irodámban továbbá: mindennemű arany- és ezüst pénzek, állam- s magány értékpapírok, sorsje­
gyek, részvények és szelvények vásároltatnak s eladatnak, s tőzsdei megbízások a bécsi, frankfurti, londoni és párisi 
tőzsdék részére elfogadtatnak. 1353 (5—8) 

PORGES LAJOS, 
bank- és váltóüzlete Pesten, Dorottya-uteza 10. sz. alatt. 

a 
• " F igye lmez te tés " • • 

szülőknek! 
Ezzel a t. ez. szülőknek figyel­

mében ajánlom az általam évek 
óta készitett és sikerrel használt 

„Giliszta-csokoládét," 
mely nemcsak biztos hatása által 
minden ily nemű találmányt fó« 
lülmul, de egyszersmind a gyér 
mekeknek kellemes izénél fogvf 
igen könnyen beadható; lehet szá< 
razon, tejben vagy vizben felol­
vasztva más étel közé keverve 
beadni, a nélkül, hogy azáltal 
legkevésbbé is vesztene hatásából 

• • * 1 db. ára 20 kr., postán 
küldve 10 krral több. 

Sipőcz István, 
gyógysze rész Pécse t t . 

Főraktár Pesten: TÖRÖK Jó 
zsef gyszer. király-uteza; kapható toi 
vábbá: Schopf és Brezsanyi uraknál; 
Mária Valeria-utcza. Budán: Schwarz-
mayer János gyszer.; Bécs: Mayer-
hoffer F. C.; Prága: Furat J. gyszer. 
Grécz: Pnrgleitner; Zágráb: Hege­
dűs gysz. 1305 (7—10) 

A dr. Sampson tanár által az 

I,, II. és III. számú coca-lapdacsok 
használata felett irt tudományos értekezet 
a „Szerecsenhez" czimzett gyógyszertár ál­
tal Mainzban, ingyért szolgáltatik ki. 

1 skatluya ára 1 tallér vagy 2 ft. 0. é., és 
5 tallér vagy 10 ft. 0. é. A légzés és emésztő 
szervek minden betegségei; — továbbá: az 
átalános és különleges gyengeségi állapotok 
minden nemei ellen, mint az indiánok kitűnő 
tulajdonságú egyetemes szere a „eoca" Pe­
ruból, a legmelegebben ajánltatik. 

1338 (7-20) 

A frankenbergi technikum. 
t i e p j f y á r i s k o l a Vegyésziskola. Művezetők iskolája. 

Ipar tanoda . Előkészí tés az önkénytes vizsgára , növe lde . A té l i 
tanfolyam kezdődik ok tóber 15-én. Te rvek ingyen. 

A technikum igazgatósága Frankenbergben 
1360 (1—3) (Szászországban) . 

Foulke és Társa 
ügyvédek és telepítők 
12«9 (46-62) 

New-York, 
149 Broadway. 

A nehézkóros-görcsöket 
(Fallsnchi) 

levelezés utján meggyógyítja: dr . O. Kill isch különleges orvos, most: 
Berlinben, Louisenstrasse Nr. 45, eddig száznál több, tökéletesen meg­
gyógyíttatott. 1 3 2 0 (2-12) 

Belajstromzott Minthogy én, az itt oldalt látható Wheeler é» 
Wilson varrógépek .Hannfactoring Compagnie 
Kew-Yorkban féle véd-markot, mint magyarországi 
képviselő a magas kir. magyar kereskedelmi miniszté­
riumnál, valamint a pestbudai kereskedelmi kamránál 
belajstromoztattam, bátor vagyok a t. ez. közönséget arra 
figyelmeztetni, hogy csakis azon varrógépek, melyek ezen 
védmarkot magukon hordják, valódiak, — s fel vagyok 
jogosítva mindazon, a „Wheeler és Wilson Cempag-
nie" czég vagy bélyeggel hamisított utánzottakat a tör­
vény védelme alatt lefoglaltatni. 1289 (12—34) 

OHM C. O., 
Pesten, Józseftér 15. szám alatt. 

védmark Egyidejűleg képviselője a Grover és Baker Bos-
„ _. . " t«nban, - a Lamb fele fa«on kötőgépeknek V. SU 
ftTFiVV1' ' ' B"*»lf-«le axab. kettyfl-varrógépeknek. Kézi varrógépeknek. 
lábitó-álvanynyal vagy anélkül 80 frton kezdve s feljebb. 

S.adö-fUjdono. Heekenaat 6 . « t év . - Nyomatott saját nyomdájában Pesten 1872. (egyetem-uteza 4-ik szám alatt) 

Előfizetési föltételek: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok egyfltt: Egész évre 10 frt. — Fél évre 5 frt. 
CMipán Vasárnapi Újság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — Csupán Politikai Újdonságok: Egész évre 5 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. 

Hirdetési dijak, a Vnsárnnpi l'jsag és Politikai Újdonságokat illetőié*;: Egy négy«zer hasábzott petit sor, vagy annak helye, egyizeri igtatásnál 10 krajczárba; háromszori vagy 
többszöri igtatásnál csak 7 krajczárba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Becsben: Oppelik Alitjon, VVollzeile Nr 22. és Haaoeiinteiii én Vogler, Wollzeile Nr. 9. — 
Bélyeg-dij, külön minden igtatás után 30 krajezár. 

S z á z éve épen, 1772. szeptember 27-kén 
születet t Kisfaludy Sándor, Himfy s a ma­
g y a r Regék ha lha ta t lan éneklője. 

Egy másik csecsemő is épen akkor szen-
derge bölcsejében. S egy angyal a sümegi 
bölcső fölébe ha jo lván, homlokon csókolta 
a kisded Kisfaludy Sán­
dort , mézédesen ér intet te 
ajkát, haza és nyelv sze­
relmének forró tüzé t lö­
vel l te picziny szivébe s 
megáldot ta és felszen­
te l te öt ama másik, böl­
csőben szendergő cse­
csemőnek szolgálatára. 
Az legyen a te király­
néd, imádot t hölgyed, — 
monda — te légy hü 
dal iája , forrón szeretve, 
imádva öt, még ősz für-
teidben is. 

Ne beszéljünk alle­
gór iákban. Az 1872. év 
a m a g y a r nemzeti iroda­
lom, Bessenyey és társai , 
a m a g y a r gárd is ták ál­
tal 1772-ben megkezdet t 
újjászületésének is száza­
dos évfordulója. S az aka­
démiától v á r j u k , hogy 
fenálló határozata sze­
r in t a je len év végével 
ez ünnepély t meg is ülje. 

S az évben , midőn a 
magya r k i rá ly i tes tőrség 
vi tézei , a külföldi irók 
olvasása á l ta l nemesi te t t 
ízléssel s a hazai nyelv 
és i rodalom há t ramara -
dot t sága fölötti szégyen 
és bánatérze t te l a nagy 
munká t kezdek már , — 
1772. szeptemb. 27-kén 
születet t egy ha ta lmas 
leendő szövetségesük, ki 
magyar királyi tes tőrré 
leendő min t ők, m a g y a r 
költővé leendő mint ők, 
s ki müveinek és költői 
koszorújának az övékét 
sokkal felül múló dicső­
ségével fogja egyensu-

Kisfaludy S á n d o r 
születésének százados évfordulóján. 

lyozni azt, a mi e lv i ta that lanul övék: a 
kezdemény dicsőségét. 

A Himfy s a Regék költőjének születése 
százados évfordula tán, életrajza pontos és 
kicsinyes adataival nem akarjuk fárasztani 
olvasóinkat. Életrajza különben is megje-

K I S F A L U D Y S A N D O R . 

lent már a „Vasárnap i Újság" egy régibb 
évfolyamában, s azonkívül is sokkal ismere-
tesb a közönség előt t , mintsem erre épen 
ma szükség volna. 

Mai lánykáink nem dalolják ugyan már 
Himfy dalait azzal a kedvteléssel s édes bús 

érzések lágy hangulatá­
val, melylyel anyáik és 
nagyanyáik dalol ták. S 
iíjaink nem igen lelke­
sülnek többé a regéken, 
mint apáik és nagyapáik 
tevék. De ennek oka tá­
volról sem a z , min tha a 
Kisfaludy Sándor ál tal 
zengett érzelmek elvesz­
te t ték volna m á r bübá-
jokat a három bérez és a 
négy folyó között. Kis­
faludy költészetének s 
különösen Himfyjének 
ta r ta lmi becse, min t a 
nemes érczeké, soha sem 
vész e l , sőt nem is cson­
ku lha t soha. Az alak ve­
szíthet kapősságából , a 
szerint a min t egyik idő­
szakban a rokokko mun­
k á t , másikban a filli-
g rán t , vagy ismét a tö-
mör t , aczifrázatost, vagy 
a s imát kedveli az izlés. 

Kisfaludy Sándornak 
csak nyelve avul t el s 
van a divatok legnemes-
b i k e , a finomult nyelv-
izlés á l ta l tú lha ladva . 

Különös sors! A ma­
gyar nyelvújítók és az 
irodalom újjászületésé­
nek legérdemesebb m u n ­
k á s a i , saját nevök és 
kedveltségük sírjának 
megásásán dolgoztak oly 
nagy — s a mi t ö b b : oly 
öntudatos buzgalommal I 
ő k nem szál lot tak le a 
nyelv akkori elhanyagolt 
állapotához s a néphez, 
mely azt beszélte; saját 
magasabb, terjedtebb esz­
mevi láguk színvonalára 
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emelték fel a nyelvet s olvasóikat . De ezzel 
a még sokkal magasabb fejlődés útját nyi­
tották meg, oly fejlődését, mely őket mul-
hat 'anul messze há t rahagyandja . Kisfaludy 
Sándor, Csokonai és Berzsenyi után Vörös­
marty és Kisfaludy K á r o l y következtek, 
hogy ezek Aranynak és Petőfinek készítse­
nek utat tovább. S a Himfy nyelve a Vö-
rösmartyé és Aranyé á l t a l végkép el van 
homályositva. 

De a Himfy érzelmei, m i n t az arany, nem 
mehetnek kia divatból, m e l y csak a formák 
fölött uralkodik s nem veszthet ik el beeső­
ket , mely egészen független a külső ékités-
től ö egy országnak szivéhez szólt: és pedig 
az ország szebbik felének szivéhez Himfyével 
s mindkét neméhez Regéivel . A maga kora 
leányai és aszonyai előtt ta lán egy magyar 
költő sem volt még oly népszerű, mint Kis­
faludy Sándor. S ő büszkén mondhatta, 
hogy népszerűsége aranyborához semmi sa­
lak sem vegyült. Népszerűségében a pajtás-
kodásnak ép ugy nem volt semmi része, mint 
nem a durva, nemtelen v a g y Ízléstelen általi 
kedvhajhászá^nak, mely a tömegek tetszését, 
mulólag bár , de gyakran nagyobb mérték­
ben bírja meghódítani a ha tás nemest bb 
eszközeinél. A „Himfy szere lmeidben le­
futnék felesleges sorok és strófák, lehetnek 
ismétlések, melyek lapossá teszik i t t -ot t , a 
mit a cyklusos hosszú köl temények, Petrar-
kától kezdve nehezen vagy soha sem kerül­
hettek el, s azért a Kazinczy gúnyos epi­
grammájában „Tűzre felét! . . . " lehet valami 
kis igazság is. De egyet nem fog felfedezni 
a Himfy kétszer kétszáz dalában senki: egy 
illetlen sort , egy nemtelen érzelmet, egy 
buja tűztől sikamlós szót. Mert tán hideg 
érzelmeket dalolt s a szenvedély sugallatait 
nem ismerte? talán egy nyárspolgár tisztes 
hajlamai nyertek kifejezést dalában, kinek 
udvarlásairól azt szokták mondani: hogy ko­
moly szándékkal j á r ? — Nem! Himfy keble 
a Vulkán hevével ég s egy létemésztö szen­
vedély küzdelmei közt vonaglik; de nemes 
természete, tisztaságát egy perezre sem ta­
gadja meg, égő heve küzdelmeiben. A múzsa 
csókja soha tán költő ajkán oly szűzies nem 
volt mint a Himfyén." 

S átalát os, nagy és maradandó hatásá­
nak, azt hiszem, ebben fekszik titka! Az 
anyák kedvellették, me r t oly érzelmeket 
zengett, forró lánghévvel, melyeket ők már 
ismertek; de leányaik kezébe bátran adha-
ták, mert oly nemes t isztaságban zengette 
azokat, hogy nem félthetek hatásától. S Him-
fyt,a tizennégy éves leánykától a nyolezvan 
éves matronáig, minden magyar nő olvasta 
és dalolta. Az első szerelem sejtelme az ö 
lapjai fölött hasadt ki bimbajából a leányka 
szivében, s a rég elhervadt tavasz fuvalma 
az ö lapjairól lengett vissza még a nagyanya 
merengő emlékébe, ó r i á s i hatalom, egy nő-
világ szive s ké[ zelödése fölött így rendel­
kezni. 

Tagadhatatlan, hogy a magyar nők e 
század elején Kisfaludy Sándor munkáin 
kedvelitek meg az olvasást. S ez maga na­
gyobb érdem még az irodalmi becsnél is. 
Ha asszonyaink ma többet foglalkoznak po­
litikai s kevesebbet költői müvek olvasásá­
val: főoka kétségkívül, mer t nincs egy Kis­
faludy Sándorunk, ki egy uj Himfyvel el 
tudná őket ragadni és bájolni. A Himfy egy­
kori olvasónöi, ma már aggok vagy — vele 
együtt porlanak. 

Iránta sem voltak kegyetlenek a párkák, 
késő öregséget s szép, derült , vidám alkonyt 
engedtek érnie. Ha hatása teljét túlélte is, 
de dicsőségét nem, s neve a tisztelet fényé­
ben élete végszakában ragyogott legjobban. 
1843-ban, a 71-dik évét élő aggastyán tisz­
teletére, Himfy-ünnepély rendeztetett, me­

lyen a Himfy-lant megkoszoruztatott s Er-
1 délyi János szép dalának („Mi zengi túl a 
j bérczeket . . .") elzengése után b. Eötvös 
dicsbeszéddel, Vahot Sándor költeménynyel 

J tisztelte az agg költőt, — mint napjainkban 
egy ujabb nemz dék Toldyt. A következő 
évben, 1844-ben, október 28-kán, s így 72 
éves, egy hónapos és egy napos korában, a 
hol született, Sümegen, meghalt a költő. 
1860-ban a Regéiben megénekelt Balaton 
partján, hol minden hegytető s minden vár­
rom, minden &ss fa és minden rózsabokor 
az ő emléke, külön szobrot is emelt neki a 
kegyelet. 

De az ő örök emléke, mely nemcsak szá­
zados évfordulóján virul még, hanem több 
századokkal is fog daczolni: „Himfy Szerel­
mei! —á—r-

Krisztus a buzakalászok közt.*) 
Buzavetés végében 
Áll a Krisztus képe; 
Eget-földet megindít 
Néma szenvedése. 

Nagy úr robog el arra, 
Könnyelműen néz szét: 
A látomány meghatja, 
Szánja-bánja vétkét. 

Szántóvető közelget, 
Istenére gondol, 
Megemeli kalapját, 
Egy imát is mormol. 

Vándor megáll egy perezre, 
Ajkán ily szók kelnek: 
„Istenem, mit szenvedt ő! 
Több panaszt nem ejtek." 

Szegény üsszoi.y zokogva 
Omlik a kereszthez, 
Vigasztalást, hitet kér, 
És szive könnyebb lösz. 

Gazdagnak és szegénynek 
Fényt kap nrczulitja; 
— Szegény Krisztust a bánat 
Soha el nem hagyja. 

Sárga buzakalászok 
Fejüket lehajtják, 
Éjjel-nappal suttognak 
És őt vigasztalják. 

Dálmady Győző. 

A magyar nemes testőrség 
alapítása**) 

Magyarország erkölcsi élete talán soha­
sem változott meg alapjában oly hirtelen, 
mint a pragmatika sanctió értelmében ki­
rálynak elismert Mária Terézia országlása 
alatt. 

E hirteleni, rohamos átváltozás koránt­
sem tulajdonitható az ez időben külföldön 
fejleni kezdő szabad eszmék befolyásának, 
vagy az ujabb philosophia hódításának.' 
Mert hiszen a Franczia-, Német-, Angolor­
szágban lángra lobbant tudomány életadó 
sugarai Magyarhonba nem hatolhattak be. 
Fátyolt húzott ezek elé Ausztria politikája 
hogy a nemzet az ö kezéből ízlelje a tudo­
mány első cseppjeit, de csak oly formán s 
oly mértékben, a mint ő akarja. 

S ezen, az ország nemzeti irányban ha­
ladását gátló politikához, öntudatlanul bár 
de azért hozzájárult maga a nemzet is­
mert , a mi e kort szomorú színben tünteti 
föl előttünk, a nemzet megveté a munkát 
megveté a munkást s önmaga elpuhulva 
tétlenkedett. A nemzet tagjait vészes zsib-

••n 2 F ö l o l v a 3 t a t o t t a Kisfaludy társaság szept. 25-diki 

* • ) Mutatvány szerzőnek „A magyar n testőrség ta 
ténete, különös tekintettel irodalmi működésére" ez 
alatt, a napokban megjelenő nagyobb munkájából ' m 

badás fogta el. Minden, mihez munka ktj 
lett, szünetelt, mert a nemes érintetlen^ 
hagyá azt, s csakis annyiban folyt be err 
nézve, hogy az egyébként is csekély számú 
valódian munkálkodókat minden lépten' 
nyomon akadályozta. Az ország tize,,. 
kilencz huszadrésze rabszolgai állapoton 
nyomorgóit , míg a tulajdonképi nemzet,'a 
négy - ötszázezer nemes, unalma elűzésért 
vadászgatott, mulatott és — szónokolt. \ 
tétlen nemességgel s az elnyomott koldus 
néppel aztán, egy oly erő- s akarattelje, 
kormány, mint a minő ez időben a bécsi volt 
kénye-kedve szerint bánhatott. 

Az ily állapotban sinlödö Magyarország 
erkölcsi életében az örökösödési harezok 
után Ausztria, s közelebbről Mária Terézia 
a centralisatio által hoztak be nagymérvű 
bár jóra fordult, de nemzetiségünkre nézve 
határozottan káros czélzatu változtatásokat. 

A czentralizálásra törekvés I. Lipót óta 
Ausztria hagyományos politikájának legfebb 
része volt. Utódja I. József alatt a háborgó 
Magyarországból a főurak egész seregét 
csalogatták Bécsbe, s aztán különböző úton-
módon ott is ragasztották. Később feltűnően 
észlelhetővé vált ez III. Károly uralkodása 
alat t , ki vezéreszméiben egyezett ugyan 
leányával, de, miként a csekély eredmény 
mutat ta , nem értett a kivitelhez. Uralko­
dása alatt a főnemesek szerették ugyan, 
mert hízelgett hiúságoknak az ö kezébíl 
nyert tizenegy, kilencz vagy hétágú korona, 
mégsem valának az udvar uszályhordozói 
vagy szolgává aljasult bizodalmas udva-
ronczai, hanem megmaradtak annak, a mik 
előbb voltak: váraikban, kastélyaikban lakó 
uralkodó, országos, szabad nemeseknek, s 
ősi törvényeik szerint gyakorolták patriar­
chális jogaikat. 

A magyar köznemesség is Mária Terézia 
trónraléptéig megörzé minden nyerseségeivel 
együtt nemzeti szokásait, erkölcseit. A fiatal 
birtokos nemes tanulmányait honi iskolák­
ban vagy külföldi egyetemeken végezvén, 
hogy a közügyekben praxist szerezzen, ma­
gast) rendű hivatalnok mellett patvarizált. 
Ennek végeztével hazament ősi fészkébe, hol 
megyéjénél kezdte s rendesen végezte is hi­
vatalos pályáját. Hivatalba jutása után 
feleségül magyar nőt hozott a házhoz s éle­
tét ezentúl birtokán, annak igazgatása, 8 
megyei és családi ügyek közt tölte el. 

Hivatalos nyelvét, a birtokait biztosító 
latint, okvetlenül tudnia kellett, de ha el i 
sajátitott más nyelveket, társalgása tisztán 
csak nemzeti nyelvén folyt. Ez volt, nehany 
felvidéki tót vármegye kivételével, a raegye-
gyülések s a tanácskozások nyelve, még* 
most már Horvátországhoz csatolt rirávan-
túli megyékben: Szerem, Veröcze és Pozse-
gában is. 

Károly uralkodása alatt tehát a magyal; 
nak érzülete, gondolkodásmódja, s ezek 
folytán mind a nyilvános, mind a magaD 

életben nyelve, öltözete tisztán magyar volt-
S ha a franczia vagy német módi talált 
néha utánzókat, maga a nemzet tömege ne01 

majmolt senkit, sőt inkább az ezt tevő cs 
kély számú különczöt hazafiatlanságga1 »( 

lyegzé. 
A nemzetiségét ennyire megtartott nei 

zet Mária Terézia nagy politikai tervein^ 
útjában állott. Jól tudta az eszélyes király11* 
hogy mig a nemesség társadalmilag át ne 
alakul, mindaddig hiába kisérti megabsoH 
és czentralizáló terveit. E tekintetben w° ' 
kába vett törekvéseit igen előmozdította 
trónját fenyegető veszélykor mutatott w ^ 
lomgerjesztö állása, könyei és kérése 'é""id-
magyar rendek előtt osztrákházi u r a l k ^ k 
tói egészen uj volt, mit soha nem lá t "J 
soha nem hallottak. Ez a szigorúbb nefll 
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ties gondolkozásuakat is feléje fordította, a 
nagy tömegben pedig határtalan lelkesedést 
gerjesztett. 

Nagy előny volt terveire az is, hogy az 
ország rendéi az 1741-diki országgyűlésen 
némileg önként elfogadták az örökös tartó 
mányokkal való egyesítés eszméjét, midőn 
a német császári méltóságtól elesett Mária 
Teréziát a magyar királyság rangjának, c/.i-
mének és hatalmának erejével akarták a 
nagyhatalmasságok sorába igtatni azon ki-
k itéssel, hogy ezentúl Magyarország Legyen 
a monarchia központja, s a magyar állam­
férfiaknak szavuk legyen az összmonarchia 
Ügyeiben is. 

Mindez némi egyesítéssel, kormányazo­
nossággal függ össze, 8 a nemzetet e veszé­
lyes territóriumra léptétől fogva a királynő 
bizton kezdé vezetni. Néhány magyar urat 
nevezett ki valóságos belső titkos tanácso­
sává, helyreállította az ország integritását 
elhatározta Mátyás király budai palotáját 
romjaiból kiemelni, mi együttvéve csak­
ugyan arra mutatott, hogy Mária Terézia 
kész megadni a nemzet jogo3 kívánalmait. 
Azért gyanút épen nem támasztott az örö­
kös tartományokkal egyenlősítő igyekvése. 
Csak nagy sokára, mikor a létrehozott uj 
állapotokon nem csupán a királynő, hanem 
oly sokak érdekei miatt sem lehetett többé 
segiteni, vették észre, hogy a királynő nem­
hogy nem Magyarországot választotta biro­
dalma súlypontjául, sőt a német-cseh tarto­
mányok kormányelvei alá szándékozik 
hajtani. 

Kevesen ismerték föl e vészes körülmé­
nyeket, s azok is hiába beszéltek aggodal­
maikról. A dolgok lényegét mélyebben nem 
kutató, egyedül küljelenségek után induló 
tömeg mindenben egyedül a nemzet iránti 
hála nyilatkozásait látta, s nem vette észre, 
hogy a nyújtott csecsebecse ajándékért mily 
iszonyú váltságdijat tettek le: az állam lehető 
beolvasztását, a nemességnek pedig positive 
elidegenedését. Pedig a magyar törvényadta 
jogok mind a nemesség kezében központo­
sultak. S Mária Terézia tapintata érzé, hogy 
mikor ezek elvesztik érdeklődésüket a köz­
ügy, mély érzésüket a hon iránt, akkor gyá­
moltalan hazájukkal a maga terveivel i 
zöleg bánhat. 

Ennek elérésére tehát, honi ügyektől s 
az egész hazától elvonni a nemességet, s a 
császárváros annyi élvet nyújtó legében 
társadalmilag átalakítani volt kedvencz terve 
a kegyes királynőnek, de ezt, a multak t'ir-
ténetéböl okulva, nem erőszakkal, durva 
parancsokkal, hanem simán, kímélettel, a 
módok és eszközök szerencsés megválasztá­
sával törekedett végrehajtani. 

Tudta jól, hogy a jogaira aggodalmasan 
féltékeny nemzet erőszaknak nem enged, 8 
jogai legkisebbikének csonkítását nyugodtan 
nem tűri. Ismeré a nemzetet, mely maga 
zengi önmagáról, hogy „a jogát nem adja, 
de ha véle bánni tudnak, az ingét is od' adja", 
s épen mert ennyire ismeré, szigorú békók 
helyett selyemfonalat alkalmazott. Számítá­
saiban nem csalatkozott,ez hatott: egyetlen 
ajándék gyűrűjéért hűséget esküdiitt egy egész 
nemzet, egyetlen ajándék kardjáért kardot 
kötött egy egész nemzet, egyetlen ajándék 
lováért fölült egy egész nemzet.*) 

Mária Terézia a természettől kitűnő ural­
kodói tehetséggel áldatott, meg. Egész kör-

*) 1745-ben az aj hadsereg megszavazását s szervezését 
Pálfly nádor vitte keresztül, kihez Mária Terézia az ezt 
megelőző napokban sajátkezüleg igy irt: „Apám Pálffy, e 
1 'vat küldöm önnek, melyet hú alattvalóim leghivebbike 
méltó csak megülni Vegye ön egyszersmind e kardot is, 
melylvel engem ellenségeim ellen védjen, s fogadja e gyűrűt 
jó indulatom zálogánl." — Ld. „Geschiehte und Thaten 
der Fürstin und Frau Maria Theresia." 1743. III. Th. S. 
6*9. — és Fessler: „Die Geschichten der Uogern und ihre 
Landsassen." Leipzig, 1825. X. B. S. 135. 

nyezetét elbájolta bizonyos gy inged figyel­
me által, melylyel örökké munkás, tevékeny 
volr. Mások legcsekélyebb kívánalmainak 
felismerése, s e mellett, mi nélkül nagyság 
nem is képzelhető, tulajdon vágyainak gya­
kori feláldozása oly kedveskedések gyakor­
lására, melyek selyetnhálója szorosabbán 
vette körül a vele érintkezők szivét, mint 
a legnagyobbszerü jótétemény nagy hálára 
szorító kötele, — kormánymÜveleteiben ló-
szerepet játszott, ö - • ékenység •, élet 
vidor kedélye, melylyel környezetet lebilin­
cselte, 8 főleg finom bánásmódja, mind 
inkább csak a család körében mozogtak. A 
királynő jelleme, tettei, politikája mozgatója 
mindenha a családiság volt. ő minden üt t 
családokat látott maga körül. Birodalmát 
csupán nagyobb családikörnek tekintette, 
népeit e nagy család tagjainak tartotta, 
melynek jólétéről gondoskodni igyekezett, 
de melytől aztán ő, mint családft vakenge­
delmességet kivánt. S ezt népei, különösen 
a föfigyelemben részesült magyar, keg 
ezüknek meg is adták. A magyar ritkán 
bírt ellentállani a királynő csöndet hódítá­
sainak; mert ö, mély belátásu i igéd 
női szivegyesült mesterségével tudta mindig 
érinteni u nemzetit, Az atyja által megkez­
dett, minden erőszaktól mentes szelíd politi­
kát foganatosította, s ez révpartra v 
biztos delejtüvé válr kezeiben. Egyedül a 
lassú, csöndes átalakulástól várt tartós si­
kert. És e siker kivivására a fejedelmi s mii 
fogások egész tárházát hozta mozgásba. 

Átalakításait a nemzet fejlődéseivel,haj 
lámáival, eszméivel oly annyira egyezöleg 
eszközölte, hogy csak igei kevesekben tá­
madt aggodalom az alkotmányosság szelle­
mével s a aemzeti függetlenséggel ellenkező 
irányzatok végkimenetelén A mőd, 
melylj el átalakításait végrehajtotta, mindig 
bizalmat gerjesztett, bizalmat az or 
rületi épségének helyreállítása, bizalmat a 
hang, m lylyel Magyarország alkotmányá­
nak megőrzését oly finnen hirdette, s annak 
formáit példás hűséggel tartotta meg, Sőt 
egyben-másban hiányait még ki is pótolta. 

Az apróságokra figyelő nemzet nem 
vette észre vagy nem rótta fel neki, ha a 
sarkalatos törvényeket megsértette s azok 
szellemét sokban elferdítette. Kényuralmi 
elveket óvatosan, úgyszólván észrevétlenül 
hozott be a közigazgatás egyes részeibe. 
minden hangosabb ellenzés nélkül. A sza­
badságára, önállására oly büszke s f< 
kény főnemességet pedig annyira megvál­
toztatta, hogy holta után többé nem is 
lehetett ráismerni a m az erö'eljes, a kény­
uralom fékét nem tűrő nemzetre,mely trón­
ját fél Európától mentette meg. Ányos Pál 
1782 ben irtmüvében igen találóan jellemzi 
e kort, azt mondván, hogy ez időben „meg­
puhult a sziv; az ész megfeledkezett őseink­
ről; alig lát magán a mostani magyar csak 
egy foltot is már, mely emlékeztethetné, 
hogy azoknak onokája, kik nemes vérekkel 
fizették azt az örökséget, melyben most he­
verész! Ugy tetszik, mintha az öltözet má­
solásával kioltották volna mellyékből annak 
a nemes tűznek még szikráit is , melyet 
annyoknak tejével szoptak." íme, hü képe 
annak, hogy a köntösváltoztatással egyide­
jűleg a nemzet miként öregbedett az erköl­
csökben! De, hogy ezt jobban szemügyre 
vehessük, tekintsük meg Mária Terézia 
uralkodása alatt mind a fő, mind a közne­
mesi osztályokban, vagyis a nemzetben — 
mert a túlnyomó kézműves s para=zt számba 
sem vétetett, — bekövetkezett változásokat. 

A még csak néhány évvel ezelőtt ősi 
váraikban, kastélyaikban ülő magyar mág-
nási családok seregestől vándoroltak a biro­
dalmi székvárosba, hogy ott levetkezzék 

láthatólag nemzeti ruháikat, majd nemzeti-
gyittt ősi erényeiket Fel-

k az átalánoa európai miveltség mor­
zsáit, átalában azonban hasonlítottak a fa-
jence edényhez, melynek máza porezellán 
belsőt, sejtet, holott silány anyag az. Idegen 
szellemük idegen ruhát igényelt, s a nemze­
tiség előttük mind h lebbé lett,sezek 

kestileg-ssellemil isett ha­
zájára nézve. Meg ekkor nem hangzottak «'l 
a nagy eszmék, melyek Franeziaors/ághan, 
a politikai szabad gondolkodás ssUlönoná-
ban termettek Nem volt, ki Bgyslmezl 
a neki bódult ÍŐB< 

geikre, A kegyes királyní'i pedig 
gondoskodott arról, hogy S szent kötelmet 
minél inkább feledjék, hogy megtartsa őket 
Bécsnek, s ezáltal a birodalom érdekeinek. 
E tekintetben leghathatősb esskl ssze-
házasitás volt. Magyar ur .ak német nőt 
s/.erzett feleségül, ki aztán férjét állandóan 

!iez kapcsolta, gyermekeit német szel­
lemben nevelte; viszont magyar nőnek né­
met : - ekkor ismét a férj hivatala 
tartá ott a magyar nőt. A czimek, kitünte­
tések, az újonnan felá litott Mária Terézia s 

magyar király diszrendjei, a 
különböző hivatalok, mind igen olcsó áron 
lánczolák te mágnásainkat a királynő mellé, 

gyébiránt a főnemesek udvar ki 
gyűjtése az uralkodóknak nem nagy erőfe 
szitésébe kerül. A főnemesi osztály a t 
nelem tanúsága szerint, mindig szeretett az 
udvar fényénél sütkérezni. S igen termé 

i. Dúsgazdag egyén, miután az élet 
szükségeiért nem kell fáradnia, hacsak n 
rátörő lélekkel nem áhlá meg az ég, rende­
sen léhaság Utáfl kapkod, lelke csuk hiti ki­
tűnt' igyik. Ki nem tudja otthon el­
költeni jövedelmét, kinek a vidék s/ük a 

Ogásra, kétségkívül oda furakodik, hol 
•bb alkalma van a kitűnt pompa s 

Csillogás kifejtés-
A főnemesek udvarba menését kivitte 

már Mária Terézia néhány elődje is, de a köz­
nemesi osztályt, mely mint minden közé posz 
tály, a legforróbban érez hona iránt, s leg­
nehezebben hagyja el a k irt, melyben szü­
letett, él és melyben halni akar, egy sem 
tudta megnyerni az udvarba, v ik a 
birodalmi fővárosba menetelre. Bőgj a ki­
rálynő ezek mágnestűjét is föltalálta, finom 
Dől tapintatának, országiári fényes talentu­
mának legkiáltóbb tanújele. 

Bogy a k iznemesi osztályt az udvarba 
, két régebbi intézményt elevení­

tett föl: a lovag-akadémiát s a magyar ne-
got. A Theresianum nevet nyert 

lovag-akadémia részint az ő, részint egves 
gazdagabb urak alapit ványai ábal nagyszerű 
lovagnevelő intézetté vált, melyben a két­
száz nemes ifjú között ötven-hatvan ma­
gyarhoni neveltetett nemzetiségi tekintet 
nélkül. Ez bizonyára igen sokat tett a köz­
nemesség Bécs felé fordítására nézve. Ue mi 
még inkább s még gyorsabban akarta kivet­
kőztetni nemzetiségéből a köznemesi osz­
tályt — a magyar nemes te törség felállí­
tás 3 Volt. 

Ez intézkedése a nemzetre nézve a le­
hető legvészesb tendencziáju lévén, igen 
sok gondot fordított arra, hogy oly színben 
tüntesse föl a honfiak előtt, mintha egyedül 
országanyai gondoskodásából eredne, melv-
lyel szeretett hü Magy irországa becsületét, 
művelődését, javának gyarapodását minde­
nekfölött istápolja. Mária Terézia a gárda 
felállítása czéljául a miveltségnek a haza­
fiak közti terjesztését jelölé ki. De ez inkább 
csak szín volt, s bizonyára nem csahklunk, 
ha a miveltség mellé czélul a germanizácziót 
is oda teszszük. 

A királynő ilyszerü törekvései mellett, 
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pi l lanatnyi hasznával kábává tömjénezé a 
nemzetet, s az föláldozá érdekeit . A rendek 
csakugyan országanyai gondoskodásnak vet­
ték a testőrség feláll í tását, s e szerint ezek 
i r ány ában a k i rá lynő k i tűzö t t czélját e lér te . 
Á m b á r a középnemességet m á r eddigelé is 
számos ki tüntetéssel és jó té teménynyel hal-
mozá el, mindnyá já t együt tvéve nem fogad­
t á k oly lelkesül ten s oly hálával , m in t ezen 
legújabbat . Közelebbi v izsgá la t u t án e lel­
kesül tség okát könnyen k imagyarázhat juk . 

A m a g y a r eddigelé is, a mily egyszerű 
volt á ta lában véve ház ta r tásában , oly any-
ny i r a szerette a fényűzést ruháza tában. Sza­
kada t lan sorú ada ta ink vannak Magyaror­
szág tö r téne tében az Árpádoktó l máig, a r r a 
nézve, hogy a magya r e tekintetben soha 
sem t agad ta meg keleti természetét . Ruhá­
ban pedig hol űzhettek volna nagyobb fényt, 
m i n t épen a pompakedvelő k i rá lynő kör­
nyezetében levő testörségnél. S oly korban, 
midőn a gomb, zsinór és aranyozás szerint 
számito t ták az érdemet, ad ták a t iszteletet , 

lagával e lkábí tot ta a nemzet zömét ,s érdek­
egységet eszközölvén, a nemesség Mária 
Terézia érdekei t csak elömozditotta. Kéz 
kezet mos, s é rdeket é rdekér t adván, az a 
mi t a nemes u r ak reméltek, nemsokára tel­
jesedésbe ment . 

Az 1760-dik év szept. 11-kéh kimondot t 
ige csakhamar t e s t t é vál t . Ugyanezen év, 
ugyanezen hónap 28-dik napján esküdtek 
föl a magyar g á r d a első tagjai s kap i t ányuk 
gróf Pálffy Lipót alatt , József főherczeg há­
zasságánál 1760. októberében végezték első 
diszszolgálatukat . 

Négy esztendő múlva egy jámbor iró *) 
élénken panaszolkodik a nemzeti erkölcsök 
elkorcsosulása, a nemesség elnémetesedése 
miatt . „ Jövevény , idegen nyelven kapdos­
nak, s nemcsak una lmas e lőt tük a m a g y a r 
szó, de ha tudják is még e nyelvet, szégyen­
lik, s majdnem utál ják azt beszélni." 

I ly állapot előidézésében menny i része 
volt a testőrségnek, ki tudná megmondani ? ! 
Mennyi része ezen mély tendencziáju intéz-

resztett maga iránt, ugy hogy Németország leg­
nagyobb geographusa, Ritter is nagyon kedvező-
leg nyilatkozott róla. Moet a már csaknem teljesen 
elhangzott és elfeledett munkát az ősz hadvezér 
néhány tisztelője ismét fölkeltette halottaiból g 
egyik német képes lap külön e czélra készitett 
rajzok kiséretében érdekes mutatványokat közöl 
belőle. Ezekből néhányat mi is bemutatunk ol­
vasóinknak. 

Moltke tábornok, akkor még csak kapitány 
törökországi útjára 1835 őszén indult. Hosszas uta­
zás után a Dunán lefelé, Bolgárországon és a 
Balkán-hegységen keresztül (akkor a balkáni fél­
szigeten még hire sem volt a vasútnak) végre 
Stambulhoz érkezott. Buscsuktól idáig száz tal­
lérért vállalkozott egy tatár , hogy utazónkat 
podgyászával együtt elszállítja és az utón az éle­
lemről is gondoskodik „Tatárunk siettoté lovait" 
— irja Moltke — „és a tizedik reggel azután, 
hogy Húsosukból kilovagoltunk, a napot egy tá­
vol hegység mögött láttuk fölkelni, melynek lá­
bainál ezüst esik húzódott végig — Ázsia volt az, 
a népek bölcsője, s a hófedte Olympus és a tiszta 
hullámú Propontis (Márvány-tenger), melynek 
sötéten kék tükrén egyes vitorlák, mint megannyi 
hattyú, fénylettek. A tengerből csakhamar egész 

Szabadságolt katonák őszi hadgyakorlata. — (Frigyes rajza.) 

a pompás öl töny mindenesetre sokat nyomot t 
a la tban . E fényűzés azonban inkább csak a 
t e s tő r -a sp i r ansoka t é rdeke l te , az a t y á k s 
egyszersmind honatyák ez in tézményt sok­
ka l p r a k t i k u s a b b oldaláról fogták fel. 

Nem kis nyereménynek t a r t o t t á k , hogy 
fiaik a közvagyon rovásá ra Bécsbe mehet ­
nek világlátni , s o t t oly nevelést nye rhe tnek 
ugyanazon vagyon köl tségén, minő t annak 
előt te csakis főbbranguak sar jadékai nyer­
he t tek a hon ha t á r a in k ívül . S hogy ez ál­
lomást fiaik elnyerik, b iz tos í to t tnak vél ték 
azon ha tá roza tná l fogva, hogy a g á r d i s t á k a t 
nem az udva r nevezi ki, hanem minden me­
gye ajánl a maga köréből két nemes ifjút. 
Az országgyűlési t agok pedig kétségkívül 
legbefolyásosabb tagjai vol tak a megyének, 
me ly által küldettek, s így azon korban, mi­
d ő n a protekezió virágzása te tőpont ján ál­
lo t t , bizton remélhették fiaik rög tön i Bécsbe 
kü ldésé t . S í m ez intézménynél is a k i rá lynő 
felséges uralkodói tapintata és t a l en tuma 
mily ki tűnően nyilatkozott. A haszon masz-

ménynek , mely a b i rodalom nyelvi egysé­
gének elérésére vol t i rányozva, de melyet 
ügyes női kéz, min t kegyelmi, min t há lá ra 
é rdemes tény t tün te te t t föl. 

Az ügyesen kivetet t háló sokat fogott, 
de a fogottak súlya szétszaggatá azt. 

Ballagi Aladár. 

Törökországi képek. 
(Moltke porosz tábornok útirajzaiból.) 

Az öreg Moltke, a poroszok hires hadvezére 
ifjabb éveiben huzamosb ideig élt a törökök közt 
és többször beutazta mind európai, mind ázsiai 
Törökországot. Akkortájban (1835—39) jelenté­
keny befolyást gyakorolt a török hadsereg újjá 
szervezésére és vezényletére is. Utazásait és vál­
tozatos élményeit Moltke följegyezte s álnév alatt 
1841-ben kiadta. Müve meglehetős figyelmet éb-

*) Dévay András: „Nap után forgó virág, vagyis az 
emberi akaratnak az Isten akaratjához való illesztése" 
(Nagy-Szombat, 1764.) 

minaret-, árbocz- és czyprus-erdő emelkedett föl 
— előttünk Konstantinápoly terült!" 

így üdvözli Moltke azt a várost, mely Kóma 
és Jeruzsálem mellett az emberiség sorsára legha­
talmasabb befolyást gyakorolt, s azután fejtegeti 
ama nagy jelentőséget, melylyel a földnek e kis, de 
fontos zuga bir. 

„Az idő nincs oly messze", — irja ez alka­
lommal — „midőn komolyan félni lehet, hogy aZ 

iszlám a Nyugot nagy részében is épen ugy el fog 
hatalmasodni, miként a Keleten tevó. A próféta 
hivei olyan országokat is meghódítottak, melyek­
ben a keresztyénség már évszázadok óta gyökeret 
vert. Az apostolok klasszikus földje, Korinthus és 
Ephesus, Nicaea, a zsinatok és templomok városa, 
valamint Antiochia, Nicomedia és Alexandria is 
az ő hatalmuknak volt alávetve. Sőt mi több, maga 
Palaestina Jeruzsálemmel, tehát a keresztyénség 
bölcsője és az Üdvözitő sirja is a hitetleneknek 
engedelmeskedett, kik annak birtokát az egész 
nyugoti lovagsággal szemben meg tudták tar­
tani." Az iszlám egykori hatalmát bővebben fejte^ 
getve, így végzi elmélkedését: „A világ két régi 
fővárosában, Rómában és Konstantinápolyban 
ugyanazon eszközökkel, ugyanazon czél elérésére 
működtek, t. i. a dogma egysége által a hatalom 

-177 

korlátlanságára. Do szent Péter 
helytartója és a khalifák örököse 
ebbeli törekvéseikben egyaránt 
tehetetlenségre jutottak." 

De Moltke nemcsak a törté­
nelmi fejtegetésekben és bölcsé­
szeti elmélkedésekben tudta ügye­
sen forgatni a tollat, hanem a 
természet- és tájleirásoknál is. Ta­
nyáját Bujukdere-ben, a Boszpo­
rusz európai oldalán ütötte fel, 
Perától északra három mérföld­
nyire, „hol biztosak lehetünk, 
hogy májustól karácsonyig szép 
időt találunk." Itt e paradicsomi 
tájon töltötte a tavaszt és a nya­
rat. Május közepén igy i r t : „A 
gyümölcsfák két hónapon át vi­
rágoztak ; most épen a jázminok­
nál és rózsáknál vagyunk, me­
lyekkel minden kert tele van s 
már a földi epret 
és cseresznyét ja­
vában árulják. 
Egyébiránt még­
is meg kell val­
lanom, hogy a 
tavaszt nem ta­
lálom olyan szép­
nek, mint nálunk; 
nincs meg az a 
gyors, varázssze-
rü átmenet s a fő-
ékesség, a lomb­
erdő , hiányzik. 
A görög császá­
rok idejében a 

Boszporusz 
mindkét partja 

erdőségekkel 
volt borítva, de 
most a halmok 
egészen kopárak, 
erdőtlenek." An­
nál élénkebb és 

mozgalmasabb 
élet nyüzsöng e 

keskeny vízi 
utón, moly Euró­
pát Ázsiától el­
választja. Part­
jain egyik lakás 
a másikat éri, helység helység 
után következik s az egész, há­
rom mérföld szóles tengerszoros 
Konstantinápolytól Bujukdere-
ig egy szakadatlan várost képez 
diszes mezei lakokból és nagy­
úri palotákból, halászkunyhók­
ból, mecsetekből, kávéházakból, 
régi kastélyokból és elragadó 
kioszkokból. Ellenben a Bosz­
porusz északi részén, a Fekete­
tenger felé, a gazdag építkezé­
sek helyett vad, magános ter­
mészet borong; a sziklaoldalak­
hoz csak egyes halászlakok tá­
maszkodnak s itt-ott a magas­
latokról hatalmas ágyutelepek 
és erődök őrzik Stambulnak e 
fontos északi kapuját. 

Az óriás platánok árnyában 
Moltke sok csendes órát álmo­
dozott át a Boszporusz mellett. 
„Bárhova fordítjuk tekintetün­
ket," — irja — „mindenütt 
klasszikus tárgyakra esik az. 
E partokon szedegette Medea 
gyógyfüveit; ama széles völgy­
ben, melynek felső végén egy 
török vizvezeték csillog, tábo­
roztak az első keresztes háború 
lovagjai s ott azokat az öreg 

{datántörzseket máig is Bouil-
oni Godofréd platánjainak ne­

vezik." 
Folytonosan kirándulásokat 

téve, Moltkénak elég alkalma 
volt a népesség különböző osztályainak sürgés­
forgását és szokásait tanulmányozni, s ismerte 
is a törököket a szultántól kezdve a legutolsó 
halászig a lehető legalaposabban. E tekintet­
ben könyve ma is tanulságos és hasznos olvas­
mány. Mint 35 éves férfinak és a mellett még 
katonának is, természetesen a nők sem maradhat­
tak egészen közönyösek előtte. Megemlékezik 

A Dardanellák. 

A szultán hajója. 

Szeid Bei-Kalesszi kord erősség. 

tehát rólok is, még pedig többnyire igen kedélyes 
modorban. Atalán véve igen szépeknek irja le 
őket s végüfezeket mondja: „A folytonosan ülő azokat is vonzókká teszik. A bemenetnél az ugy-

éles felfogással és ügyes áttekin­
téssel ismertetve, végre a „Fo­
rum Constantinum" szemléletébe 
mélyed, melyet egykor Nagy 
Konstantin építtetett Byzancz fö­
lött vivott győzelmének emlékére; 
s az egykor nagyszerű Forumot 
helyre állított alakjában követ­
kezőleg irja le: „A Forumból ma 
már csak egy kis szűk tér van 
meg, melyen az „elégett oszlop" 
emelkedik. Ez most nem nyolez, 
hanem csak öt porphyr-darabból 
áll, melyek közül mindegyik 10 
láb magas, tetején fehér márvány 
oszlopfővel; az idő és az égés 
annyira megrongálta, hogy a kö­
veket vasabroncsokkal kellett 
összefoglalni. Régebben Konstan­
tin oszlopa Konstantinápolynak 
legmagasabb pontja volt, de ma 

már a minaretek 
a feje fölé nőt-
tek.Pelops csont 
jai, a város pal­
ládiuma, állitó 
lag az oszlop 

alapkövei alá 
vannak eltemet­
ve." 

Időközben 
Moltke mind a 
mindenható sze-
raszkirnak vagy­
is hadügyminisz­
ternek, Mehmet 
Khoszref pasá­
nak, a ki akkor 
a „nagyúr" után 
legnagyobb ur 
volt a birodalom­
ban, mind pedig 
magának a szul­
tánnak is a ke­
gyeit megnyer­
vén, annál több 
alkalma nyilt »z 
országban mesz-
szebbreható ki­

rándulásokat 
tenni. Például 
1837-ben a szul-

kiséretében kényelmesen, 
minden költség vagy fáradság 
nélkül igen szép utat tehetett. 
Mikorra a tudósok az elutazás 
óráját meghatározták, a „Nusz-
rethieh" („Győzelmes") nevű 
fregát készen állt a nagyurat 
fölvenni fedélzetére. „Déltájban 
a szultán zöld kaik-ját (hajó) 
delfinként láttuk tizennégy sor 
evezőjével előlövellni; a tenge­
rész katonák tisztelegtek, a zene 
harsogott. A horgonyokat félig 
fölszedték, a vitorlákat félig 
kifeszítették. 0 magassága skár-
látvörös huszár egyenruhát vi­
selt arany zsinórokkal, vörös 
fezt, arany paszomántos fehér 
nadrágot és fekete bársony csiz­
mákat. Moltke körülbelől ka­
tonai tanácsadó minőségben ment 
a szultánnal, s hogy mint egyet­
len frank (idegen) a szultán kör­
nyezetében igen feltűnő ne le­
gyen, ő is török ruhába öltö­
zött és fezt viselt. A szultán ke­
gyes volt megjegyezni, hogy 
Moltkénak a fez kitűnően áll, 
„oly állítás, melylyel én tel­
jességgel nem értettem egyet" 
— veti utána Moltke. Az utazás 
egészen katonai érdekű és jel­
legű lévén, annak részleteivel 
nem untatjuk olvasóinkat. 

Meglátogatá a Dardanel-
lákat is, melyeknek partjai 

nem voltak ugyan oly szépek, mint a Bosz­
porusz melletti tájak, de a történeti emlékek 

Az „égett oszlop" Konstantinápolyban 

tán 

életmód a török nőket a mozdulatok minden kel­
lemétől, s az elzártan élés a szellem minden élénk­
ségétől megfosztotta s miveltség tekintetében 
még a férfiaknál is alább állanak egy fokkal." 

A török főváros antik és modern szépségeit 

nevezett uj erődök emelkednek, melyeket a törö­
kök a régi mintájára építettek. Az európait a 
„Tenger kulcsának," az ázsiait „Homokvár"-nak 
nevezik. Ha az erődök ütegei jó karban vannak, 
nincs mód, hogy ellenséges hajóhad e szorosuton 
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keresztül hatolhasson. Moltke egyút ta l a régi De nem elég ám tudni a z t , mit csinálok én, 
T ró j á t s Bithynia fővárosát Brusszát is fölkereste ha egyszer élőmbe áll az ellenség, — tudnom kell 
a regedús Olympus lábainál . Tájleirásai szépek t azt is, mit csinál a pajtásom " 
és vonzók 

1838-ban a kisázsiai kurdok a Tigris mellet t 
föllázadván, Mol tke , a szultán k ívánatára több 
porosz tiszttel együtt ellenök indult . „Met te rn ich 
herczeg" nevű osztrák gőzösön elutazott s két 
napi hajózás u tán a Feke te - tengeren Szamszun 
kikötő városban Kis -Ázs ia északi szélén par t ra 
szállt. Elutazása előtt a szultán török táborkar i 
t isztté te t te s igen szép pasa-karddal ajándékozta 
meg őt. Szamszunból , néhány napi ott múlatás 
u tán az ország belsejébe m e n t , útjába ejtve Kis -
Ázsia nagyobb városait, Toka to t és Szivaszt s 
egyút ta l felkeresvén az Euphra t e s forrásait is. 

Hosszas viszontagságok után a kurdok egyik 
leghatalmasabb és legmakacsabb vezérének Szeid-
Bei-nek Szeid-Bei-Kalesszi nevű várához érkez­
tek, mely majdnem hozzá férhetetlen sziklafészek 
vala. A vár egy 1300 Jáb magas sziklán feküdött, 
mely egy hegyes, j á rha ta t l an szikláéi által a hegy­
nek hóboritotta főtömegével összeköttetésben állt . 
Kelet és nyugot felől mély sziklaörvények veszik 
körü l , melyek a déli oldalon egy völgyben egyesül­
nek, melyet az ostromlók működési pontul szemel­
tek ki magukna'--. A tornyokhoz és falakhoz csak 
egy keskeny gyalog ösvény vezet föl végtelen czik-
czakkokban, s ez is el van vágva mindenféle kül -
eró'dmüvekkel. A völgyben menő utak fölött a 
vár lövegei uralkodnak, s így elképzelhetjük, 
monnyi nehézséggel jár t , az ágyukat ugy elhe-
lyezn ; , hogy a sziklavár ellen sikerrel működhes 
senek. Minden ágyú elébe egy fel batalliont fog­
tak. A lövetés megkezdődött , de nem sok ered­
ménynyel, mer t a távolság a vár és a lövegek közt 
igen jelentékeny vala. Moltke tehát elhatározta, 
hogy a falakban földalatti aknával tör rést. Söiét 
éjjel vagy harminczad magával folytonos életve­
szély közepette a várfalakig kúszott s egy aknászt 
kü ldö t t előre, ki azonban azzal a hirrel jö t t vissza, 
hogy az akna elhelyezésére]nem talált alkalmas he­
lyet , hova egy hordó puskaport be lehetne tolni. Ek ­
kor óvatosan visszatértek, de most már az ostrom -
lot tak szakadatlanul hulló golyózápora közt, mind­
azáltal a nélkül, hogy valami bajuk tör tén t volna. 
Hanem az aláaknáztatás félelme annyira hatot t a 
lázongó főnökre, hogy nemsokára megadta magát. 

Mol tke még több hadmenetben vet t részt a 
lázadó kurdok ellen s ez alkalommal a török had­
sereget és katonákat a legalaposabb tanulmánya 
tá rgyává tet te . A török csapatok nagyobbára basi-
bozukokból álltak, kik festői öltözetöUben igen 
érdekes lá tványt nyújtottak a környező vadon 
t íjakon és tábortanyájuk (bivouac) élénk szineze-* 
töt kölcsönzött az egész nagy tábornak. 

Végre a vesződséges és fáradságos életet 
megun a, utazónk 1839-ben a hazatérésről kezdet t 
gondolkozni. 1835. októberében hagyta el hazáját, 
és noha Törökországban csak rövid ideig szándé­
kozott maradni, mégis már 1839 nyara is bekövet­
kezett . Kis-Ázsia belsejéből tehát a Fekete- tenger 
mellett fekvő Szamszun kikötő városba, innen 
Konstant inápolyba sietett , hol őt az akkor még 
csak 17 éves ifjú Abdul Medsíd, később a törökök 
szultánja fogadta s 1839. szept. 9-dikén elhagyta 
Konstant inápolyt , hogy a Fekete- tengeren keresz­
t ü l s a Dunán föl ismét hónába tér jen, melyből 
oly régen eltávozott. S. L. 

Szabadságolt katonák őszi hadgya­
korlata. 

Hányszor kapot t ki egyikünk-másikunk, ha 
gyermekkorában fel papi rcsákózva, szilaj nádpari­
pán, hihetetlon katonadolgokat vi t t végbe azzal a 
karddal a kezében, a mit valamelyik ángyomasz-
szony kendertillójából faragott. Al ig van ember, a 
ki kiskorában nem lett volna katona, a ki ne vi­
selt volna háborút s a ki ne szenvedett volna ve­
reséget — odahaza, az édes anyjától e miatt. 

Bezzeg ha az ember egyszer kiszolgálta a 
gyermekkor katonai kapituláczióját, vajmi keser­
vesen esik, ha erőszakkal ar ra fogják, a mitől kicsi 
korában erőszakkal visszatartot ták: a katonásdira 
P e d i g h ábavaló minden huzakodás, a haza meg­
követel i mindegyik fiától, kinek életet adott, hogy 
kész legyen azt feláldozni érte, ha arra kerülne a 
sor. H a n e m hogy aztán azt az életet ne áldó zuk 
fel olcsón, az a mesterség, s ezt a mesterséget meg 
kell tanulni . Ar ra való a hadiszolgá'at, azért kell 
megbarátkozni mindenkinek a puskájával jó korán, 
hogy mnjd ha szorul a kapeza, bizakodhassanak 
egymásban. 

. mit csinál az a száz 
meg száz ember , a k i t oldalam mellett harczol-
nak. Mer t most nem az egyes vitézsége dönt ám 
az országok sorsa felet t , hanem a számnak egy 
czélra való, egyöntetű törekvése. Az most a jelszó 
a háborúban, hogy „sok lud disznót győz" s a 
hadi tudományban legmagasabb virtus annak a 
módját találni ki, hogy mi legyünk a sok lud, s az 
ellenség a disznó. 

E r r e szolgálnak a nagy hadgyakorla tok, hol 
ezredek, dandárok, hadosztályok gyors mozdula­
tairól, kanyarodásairól , elhelyezéséről van szó, 
mint az igazi háborúban, a hol százezerek állnak 
egymással szemben. Olyannak kell lenni az egész 
hadseregnek, mintha egy lelke volna s ugyan az az 
egy akarat mozgatná minden tagját. Mindegyik 
had oszlopnak , mindegyik csapatnak megvan a 
maga külön feladata, a maga része az egész h id-
müveletből. E m i t t egy magaslatot koll elfoglalva 
tartani , amott egy hidat megvenni, i t t lesben áll­
nak a bokrok között, amott a szakadék mögött 
az ágyukat álezázzák. Néha napestig kell étlen 
szomjan egy helyben megállni s meg se mocz-
czanni, mig a meghatározott óra nem üt . U g y 
megy itt minden, mint a karikacsapás, mint va­
lami gépjárat . K i van szabva, melyik csapat, me­
lyik fegyvernem, melyik időben köteles megér­
kezni egy bizonyos helyre, se előbb, se utóbb, mert 
mind a kettőből előnyt húzhatna az ellenség, 
össze kell vágni mindennek. Sánczot hányni , 
hidat verni, ágyúnak utat egyengetni, a buezkák 
között eltűnni, lappangva ott teremni, hol legke-
vésbhé várnák, tudni fázni és szomjazni, messze 
jelből az ellenség szándékát k i ta lá ln i , mindez 
hozzá tartozik e tudományhoz. 

Az ellenség pedig ily gyakorlatoknál a leg­
többször nincs sehol, de ha van is, akkor sem sza­
bad ám puskatussal, vagy szuronyhegygyel köze 
ü tn i hozzá, — hanem megriasztani vaktöltéssel, 
üres ágyulövéssel s a legtöbbször egyszerű megje­
lenéssel, a melyből beláthatja, hogy ha most ko­
moly tusára kerülne a dolog, ő húzná a rövidebbet. 

A szabadságolt katonáknak az ily nagy had­
gyakorlatoknál kényelmesebb dolguk van, mint a 
rendes katonáknak. Fö l sem szerelik ruhával egé­
szen, csak fegyverrel. Egyiken bakanadrág van és 
süveg, másiknak csákó a fején, de gatya a lába­
szárán; mindegyiken van valami a katonából, de 
r i tkaság, hogy czakkumpakk tetőtől ta lpig uni­
formisban legyen. Minek arra a pá r napra? Sza­
bály szerint belőlök állítják ki a rezervát, vagy 
lesbe állítják őket bokrok közé, sánezhányások 
alá, vagy buezkák mögé, a ri tka dolog, hogy „ t ű z b e " 
vinnék. Tul vannak már ők az ilyesmin. 

„R o m h á n y i." 
(HI-ik ének.) 

A 
25-én, 

Kisfaludy-társaság szerdai ülésén, szept. 
Gyulai P á l „Romhány i " czimü költői be-

szélyének I I I -d ik énekét olvasta fel. L a p u n k a 
két első éneket közölte volt annak ide jében*) ; de 
a további részeket a szerző csak az egész mű elké­
szülte után szándékszik közrebocsátani; nem ma­
rad tehá t egyéb hátra, mint a jelen éneket — a 
szerző szíves engedelméből — kivonatosan ismer­
te tnünk. 

A I I -d ik ének végén Romhányi mint ü ldö­
zött bujdosó botegon fekszik Telegdi grófnál, hol 
őt a grófné, I lonka, felismeri. A I I I - d i k énekben 
Romhányi már fellábadt s a szép őszi időn, mely­
nek pár versszakban adott rajzával nyilik meg az 
ének, — mereng a múlton s a nagy küzdelemben 
közelebb lefolyt egy éven. A költő igy festi lelki 
ál lapotát az országos viszonyokra vonatkozólag: 

E g y év alatt kissé megvénül t , 
Sokat csalódott , szenvedet t , 
Könnyelmű szíve vérzet t , mélyül t , 
Szeles ifjúból férfi lett. 
Hazáját most jobban szerette, 
Az el t iport szegény hazá t , — 
Magyar természet, öröklötté — 
Már így van több száz éven á t : 
H a jobb dolgunk v a n , m°g nem 
Hiúság- és viszálynak é l ü n k , 
S csak akkor csüggünk igazán , 
H a tönkre t e t t ü k , a hazán. 

férünl 

*) Romhányi I-sé éneke megjelent a „Vasam. Újság" 
1869. évi folyam 40- és 41-ik, a Il-ik ének az 1871. évi 
folyam 40-ik szám;Sban. 

Most tudná már éltét haszná ln i , midőn nem 
lehet ; most ide vetette a sors Telegdihoz, előbbi 
polit ikai ellenfeléhez, kit egykor ugy gyűlöl t ; Ilont 
is i t t találta, kiről nem sejti, mennyit szenvedt, 

„Gondolja nőszív lenge nád 
S a múl té r t nem furdalja vád.4. 

Az ötven versszakból álló ének nem annyira 
külső cselekményekben, mint benső lelki áll tpotok 
fejlődésében gazdag, s ezek fokozatosan kisért rajza 
állandó érdeket költ. Romhányi a kaczér M itild-
dal hasonlitja össze a nemes és gyöng 'd Ilont, ki 
„e l nem hagyá az e lhagyo t t a t , ápolta a félig ha­
lo t t a t " s a múlt emlékei távozási-1 késztik, de mi­
dőn elutazási szándokával e lőá l l : Telegdi ma­
rasztja, ő nem akar m a r a d n i ; T e l e g d i , ki nejére 
is h ivatkozot t : 

Telegdi h a l l g a t , nője szólna, 
De elhal a szó aj ikán; 
Romhány i , mintha bűnös volna , 
Megsemmisül p i l lanta tán. 

Majd összeszedve magát Telegdihez lép» 
hogy mégis megy s I lonkának megköszöni az ápo­
lásban tanus i to t t gondjá t : „éltem önnek köszö­
nöm" — úgymond — s folyvást menni készül, de 
végre is ott marasztják s a közös honfibánat Te-
legdinek b irátjává teszi, mig a házi nő nemes köre 
nem ismert varázszsal hat kedélyére. A szép falusi 
élet mellett elmerengve, néha nem ismer magára, 
végig gondolja szereplését; a nyilvános életben 
kevés vigaszt, a magán életben semmi megnyug­
tatót nem talál . De, mikor haza, a szülői házhoz 
vezeti ábrándja, ott m nden más; s ot t a mült 
képei közé ugy álmodja magát vissza, mintha ott­
hon laknék. 

Ot t a tágas szegletszob íban , 
Hol egykor édes anyja élt, 
S« altatva őt gyermekkorában 
Esténként oly gyakran mesél t , 
E g y nő fogadja szerelemmel, 
A kastély ifjú asszonya 
„ Á b r á n d — kiált fel könnyes szemmel — 
Haj nem le-zek boldog soha!'4 

De ott lebeg a hölgy a lakja , 
Híven kiséri, el nem hagyj i , 
És nappa l , késő éjjelen, 
É b r e n , álmában megjelen. 

Eszménykép , képzelet szülöt te , 
É s mégsem az , való, ki él, 
Angya lkén t virasztott fölöt te , 
Halálos ágya mécsinéi. 
Mindennap látja és csodálja , 
Szól véle és mellette ü l , 
A nőiség erénye, bája 
Talán csak benne egyesül. 
E képzelt arcz minden vo:iása 
I lonkának szakasztott mása : 
Élő és álmodott alak 
Csodásan összejátszanak. 

I ly álmok közt él Romhányi s al ig hiszi, hogy 
ez érzés több, mint t isztelet; hogy I lonkát szereti 
t i tkon, reménytelenül. Ez érzést mindennap uj 
meg uj alkalom táplálja s Romhányi majd vádolja, 
majd mag i kimenti a nőt, a miért férjhez ment, 
a miér t a más nőj ; lett, s a mint egyszer Telegdi 
haza ér, látja, mily kép az, mikor a szerető nő és 
férj összeolvad s nem szól, csak é r z Küzd érzel­
mei ellen, de hiába: a fürtös fejű leánykát feledte, 
do a nő előtte á l l , ápolja részvevőn, ha menni 
akar, visszainti s mindig oly természetes marid. 

I lonka nyájas, víg, beszédes, 
S ha k e l l : érzelmes és komoly, 
Soh'sem kaczér , soh'aeTi negédes , 
Ajkán szokott szíves mosoly. 
A múltról hal lgat véle szólva, 
S kerül legkisebb czélzatot, 
Az mintha rég feledve volna; 
Romhányi elgondolkozott : 
„Ki fejti meg ez ellenmondást ? 
Sorsunk, hogy megbőszüljük egymást. 
Reám most ar ő múltja vár, 
A régi kölcsön visszajár." 

Máskor az ilyes dolog csak ingerel te , heves 
merész ostromra szállott, most gyáva, tétlen, szó­
talan, ki búját, t i tká t rejtegeti s nem tudja, hogy 
ez hathatósabb hódí tó szer, mint bármi más csá­
bító fogás. H a Romhányi a régi volna, Ilonka 
védhetné magát a te t te tő ellen; de most elhagyott, 
üldözött, nem nagyra vágyó, érzelmesebb, mélyebb 
kedélyű, nem lármás szóval szereti hazáját ; hom­
lokán egy néma sebhely. 
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A nőt ne mondd örök szeszélynek, 
Érzelme hűbb mint férfié, 
H a meg nem rontja hiu érdek, 
A legnemosb szív az övé, 
Szerencsétlent csak ő tud szánni, 
És vigasztalni szenvedőt, 
A tévedést siratni, bánni 
S ha nem vár boldogabb jövőt, 
Nyugodtan élni és lemondva, 
Föláldozón és mosolyogva, 
S ki nem fáradva soha sem, 
Meghalni t i tkon, csendesen. 

Telegdinének is ilyen szive volt, igy élt ma­
gában ; de most a szenvedőnek balsorsában min­
dent megbocsát, régi hajlama éledez s most tárgya 
már nemesebb, és lépésről lépésre mélyebb lesz 
érzelme. Mig eddig Romhányi kedélyét rajzolta 
a költő, ettől fogva az egész ének Ilonka szivét 
tárja fel. E g y estve elmerengve hosszan künn ma­
r a d t ; a küzdelemben felmerült bú, szégyen miatt 
elalél; lázasan aludt. I lonka szenvedélye újra éledt, 
küzd, néha re t teg , hogy Telegdi boldogtalan lesz, 
ha megtudja helyzetöket. Beszél vele sokat, de az 
nem ért meg semmit, s a két küzködő mellett őt 
csak neje betegsége aggasztja . . . De nem lehet 
nagyobb igazságtalanság, mint prózai kivonatban 
mutatni be a költői rajzokat, melyeknek művészi 
ér téke legalább is jelentékeny részben a színek és 
vonások finom és fokonként erősödő egybeolvasz­
tásában áll. A két szívben újra éledt szenvedély 
rajza, mely e három alakot oly végzetesen látszik 
sodorni a katasztrófa felé, Gyulai múzsájának oly 
terméke, melyen a valódi ihlet perczeiben való 
fogantatás félreismerhetlen. 

Az ének e két versszakkal záródik be, me­
lyet egészen közlünk: 

„ A várkastélyban ígyen éltek, 
E g y boldog s két boldogtalan, 
Máskép éreztek, mást beszéltek, 
Nem értve egymást untalan. 
Já t sz ták az élet színjátékát, 
Miképen játszom én, te , más : 
Az ember, bár kerülje sorsát, 
Nem egyszer mily komédiás. 
Mi ly r i tkán az , a minek lá tszik , 
J ó l , vagy roszul szerepet j á t s z i k . . . 
De hol marad történetem? 
Majd folytatom, csak türelem! 

Annyi t megmondok most előre, 
Hogy hősöm nem lesz Don Jüan , 
Anyegin sem válik belőle, 
Szegény Romhá iy i ő csupán. 
Magyar szülöt t , bírálóim bár 
Tagadják s becsmérlik nagyon, — 
Hanem gúny rajtam ki nem fog már , 
Munkámat félbe nem hagyom. 
Nem csüggeszt balga vád , í té let , 
Nem ösztönöz hiú dicsérőt; 
Ne kiméld gyönge oldalát, 
De vr'rd el végét legalább!• ' 

A g y o r s í r á s r ó l . 
A gyorsírás a parliamenti életnek és nyilvá­

nosságnak oly nevezetes tényezője, hogy megér­
demli, miszerint e helyüt t is közelebbről foglal­
kozzunk vele. Nem szeretnék a szakmájukért 
rajongók hibájába esni, kiknek mindegyike egy­
formán azt hirdeti , hogy az ő ismeret-ága állásá­
ból megítélhetni a nemzetek műveltségi fokát. 
L ieb ig azt hiszi ugyan, hogy egy népnek művelt­
ségi fokát az elfogyasztott szappan mennyiségéből 
lehet legbiztosabban megitélni, do a buzgó zene­
barát a zenészét fejlettsége szerint, a lelkesült 
festesz a képző-művészetek foka szerint méri a 
nemzetek kultúráját , a népoktatás apostolai kÍ7á-
rólag a népiskolákat tekint ik az ország művelő­
désének fokmérőjéül, mig az egyetemi reform 
sürgetői csupán a felsőbb oktatás állása szerint 
ítélik meg a nemzetek műveltségi szinvonalat. 

I ly követelő szerepet nem vindikál a legbuz-
góbb gyorsíró sem .íz ő művészetének, hanem 
annyi tény, hogy a gyorsírás egyike azon ismeret­
ágaknak, melyeknek nyilvános gyakorlása lénye­
gesen jellemzi valamely ország politikai és nyil­
vános életét. 

í m e csak néhány vonás. Angl iában a refor-
máczióval kezdődik a gyorsírás alkalmazása. A 
parl iamenti tárgyalások ugyan hivatalosan még 
ma sem vétetnek föl gyorsírás szerint, de az 
enquéte-ek, az igazoló bizottság vizsgálatait már 
hivatalból gyorsírók jegyzik. Ezeknek fóljegy-
zésére egy Gurney nevű család több nemzedéken 

á t mai napig bír monopóliumot. Másrészt minden 
nagyobb napi lapnak külön gyorsirókara van, 
mely teljes tudósítást képes a parliamenti tárgya­
lásokról késziteni. Ezenkívül nincs csküdtszéki 
tá rgyalás , nagyobbszerü meeting a fővárosban, 
vagy vidéken, mely gyorsirásilag föl ne vétetnék, 
igy a nagyhírű Tichborne-pör több ezer font 
sterlingre menő gyorsírói költséggel j á r t . — 
Francziaországban a nagy forradalom alkalmával 
használtatott először a gyorsírás a nemzet-gyűlé­
sekben, de még ma is nagyon csekély mérvben 
terjedt el. A császárság alatt a törvényhozó-testü­
let tárgyalásai csupán a hivatalos gyorsiroda 
által készitett tudósításból voltak közölhetők, és 
mivel az egyesülési j og nagyon meg volt szorítva, 
a lapok pedig saját gyorsírókat nem alkalmazhat­
tak, hanyatlásban is van ott a gyorsírás. — Né­
metországban egyaránt virul a gyorsírásnak ugy 
elmélete az iskolákban, mint gyakorlata a törvény-
ho7ásokban, a különböző tudományos és üzleti 
társulatoknál, hivatalokban és a magán ügyvi­
telben. 

A legelterjedtebb használatnak azonban tud­
tommal Amerikában örvend a gyorsirás; széltiben 
tanitják és nincs nyilvános tárgyalás, hol férfi, 
vagy nő gyorsíróval ne találkoznánk, sőt némely 
statusban egyenosen a törvényhozás szabja meg a 
gyorsirás alkalmazását a törvényszékeknél, a mit 
Európában eddigelé a gyorsírás barátainak nem 
sikerült keresztül vinni. És nálunk? Nálunk szá­
mos iskolákban tanitják ugyan a gyorsírást, de 
csokély kivétellel csupán az országgyűlésen alkal­
mazzák. 

Érdekes hallani, hogy mikép jellemzik a kü­
lönböző nemzeteknél a gyorsírókat. Halljuk csak 
a sok közül Cormenint, a „Szónokok könyvé"-nek 
szerzőjét. 

„Négyen tudják, — irja Cormenin — a par­
liamenti szónok t i tkai t és gyengéi t : orvosa, gyón­
tatója, kedvese és gyorsirója. 

A gyorsíró a szószék Don Quixotjának San-
cho-ja, lovásza. Öltözteti és vetkezteti, ráadja a 
biborköntöst, beilleszti a hamis fogakat, és meg­
igazítja vendéghaját. Várja szónokát a kulisszák 
mögött, midőn az átizzadva elhagyja a színpadot, 
melyen Demosthenest játszotta. Melengeti és 
dörzsöli tetőtől talpig. Megmossa beszédét man-
dola-te ;jel, tisztogatja, illatosítja, csiszolja, mig 
csak nem ragyog. És valamint komornyikja előtt 
megszűnik a hős hős lenni, ugy nem létezik szó­
nok a gyorsíró szemében. 

A gyorsíró irja a parliamenti hadjáratok tör­
ténetét és mint a táborikar főnöke, kiadja minden 
hadosztály bulletinjét a tábornok rendeletei sze­
rint . O az, ki előadásával, miként Aristodemus, 
földre teríti a fejetlenség szörnyetegét és mint 
Rodomont, kardja élén földarabolja az óriásokat 
és boszorkányokat. 

Ismeri kora szónokainak gyengéit. A kedély 
fölindulása, az ellenmondás fölötti harag, a poli­
tikai szenvedély, az egymás ellen vit t harcz ideg-
rángatást és hiúsági lázt kelt bennök. Mindenki 
dicsőítést vár, s főleg ép oly tulajdonokért, me­
lyekkel nem bír. A boldogtalan csak akkor örül, 
ha kartársait gáncsolják; a fellengző nzt várja, 
hogy logikai észjárását magasztalják: a mélyen 
s alaposan okoskodó, hogy főkép bájos könnyüd­
eégét dicsőítsek. 

A gyorsíró a szónokok titkos élezeinek és 
gőgös ármányainak hivatalos és néma megbízottja. 

Al ig perdültek le a rögtönzés gyöngyei a 
szónok ajkairól, fölszedi őket a gyorsíró, aranyba 
foglalja és a vásárra viszi. A szónokok, ha leszáll­
nak a szószékről, feléje mennek, nyájasan köszön­
tik, hizelgő szavakat, édességeket mondanak neki, 
czirógatják, és ő vidám jószívűséggel tovább for­
gatja e váltókat, mely ket a szónok megbizói 
könnyenhivőségéro állit k i . 

A gyorsíró a parliament sírásója. A büszke 
Herkulesek, kik megfeszítik izmaikat, hogy buzo­
gányukkal földre terítsék a fejetlenség telhetlen 
hydrájá t , a mennydörgő Jup i t e rek , a tribüné 
Adonisai művészien sima fürteikkel, a gyorsíró 
kérlelhetlen keze alá kerülnek, ki ott várja őket 
a lépcső alján. Hullákként bánik velük. Szeszélye 
szerint rendez nekik temetést; majd márvány 
koporsóba rakja őket, aranyos sir irat tal , majd 
négy deszka közé szegezi őket és a közös sírgö­
dörbe hányja, a nélkül, hogy érdemesnek tartaná 
csak egy ár tat lan „de profundis"-t is felettük el­
mondani. 

A gyorsíró a maga látcsövén minden ülés 
szónokát sorban bemutatja a közönségnek; ki 
fekete, k i vörös, vagy épen sárga. A szerint, a 
mint az üvegeket távolabb, vagy közelebb viszi, 
elefántból legyet, törpéből óriást alkot. 

Kell, hogy látta legyen az ember, mint csip­
kedi tüzes harapófogójával össze a gyorr iró P r o -
krusteseinket; kinyújtja és megcsonkítja tagjai­
kat, ugy hogy nagyobbaknak vagy kisebbeknek 
tűnnek fel, mint a hogy természetben voltak. 

összekeveri és hányja lapjaitokat, mint a 
kártyaházat. Halomra dönti a beszédek fáradságo­
san egymásra hordott alkatrészeit, ugy hogy a 
hátsó előre kerül ; finom, gyengécske testre vastag 
torzonborz fejet rak; egyet előre lép, kettőt meg 
há t r a ; kezdi a végén és végzi a kezdettel. 

De hiszen lehet t i l takozni?! „Uram, oly okos­
kodást csúsztatott beszédembe, mely egészen visz-
szás eredményre vezet ;" „uram, ön félszemre vak­
nak tünte te t t föl, pedig jól nézzen meg, nekem ép 
szemeim vannak;"„uram, beszédem leghatásosabb 
részét el torzí tot ta;" „uram, ön nagyon is sokat 
tukmál reám saját szelleméből, hagyjon meg az 
enyémből is valamicskét, ha szabad kérnem;-' 
„uram, önnek azt kellett volna mondania, hogy 
beszédem átnlános megindulást keltett s hangos 
helyesléssel találkozott ;" „uram, ön kérdőjel he­
lyett fölkiáltójelet, „azt hiszem" helyett „azt 
tar tom"-ot tett beszédembe!" . . . Hagyj föl vele, ez 
által csak nevetségessé tennéd magad, mert bol-
dogta 'an, ezerszer boldogtalan azon követ, kinek 
a gyorsíró ellensége. 

11a a gyorsíró együgyű, akkor egész hosszá­
ban fogja beszédedet közölni, azt sem felejtvi n 
el, hogy a kezdetnél háromszor trüsszentél és a 
v ( gén elővigyázatból ezukros vizedet a szolga 
nyakába öntötted; pedig elhiheted, hogy egész 
beszédednek csak ama szerencsétlen kezdete és 
eme végzetteljes befejezése ragad meg a legtöbb 
olvasó emlékezetében. 

Ha eszes ember a gyorsíró, akkor élénk, 
színes, csinos kis beszédet fog összeállítani, és 
küldőid szemében izlésteljes, okos, finom ember­
nek fog föltüntetni, kik bizonyára nem ezen okból 
választottak meg. 

Ké t évi gyakorlat után akármely gyorsíró 
derék képviselő lőhet, de fejemet nem tenném reá, 
sőt a kisujjamba se fogadnék, hogy minden kép­
viselőből derék gyorsíró válhatik." 

Szóljunk már most magáról a gyorsírás tu­
dományáról. A gyorsirás rövidségének első esz­
közét onnan meríti, hogy betűit a lehető legegy­
szerűbb vonásokkal jelöli. De miután akármily 
rövidek legyenek is az egyes betűk, m ' g ezzel a 
kellő rövidséget el nem érhetni, a különböző 
régibb rendszerek részint a hangzókat, részint a 
ragokat, legtöbbnyire pedig mindkét elemet egé­
szen kihagyták és ezeknek pótlását a gyorsíró 
értelmességére bizták. Minthogy azonban uj .bb 
időben a gyorsírást nemcsak parliamenti czélokra 
törekszenek alkalmazni, hanem mindennemű írás­
beli teendőknél i s : szükségessé vált, hogy az biz­
tosan olvasható és határozott szabályokon alapuló 
irás legyen. I ly szabályokra csak a nyelv termé­
szete és szabályai nyújthatnak helyes és megbíz­
ható alapot. E szerint Pi tman különös tekintet te l 
az angol, Gabelsberger és Stolze specziális tekin­
tettel a német nyelvre dolgozták ki gyorsirási 
rendszereiket. Ebből önkényt következik, hogy a 
magyar gyorsírásnak, akármelyiket kövesso az 
emiitett három rendszer közül, elveiben szigorúan 
a magyar nyelv szelleme szerint kell alakulnia. 
Nálunk két rendszer van használatban : egyiket 
Gabelsberger nyomán Markovíts dolgozta ki, a 
másikat Stolze elvei alapján Fenyvessy. Do a mig 
Markovits szabályaiban a magyar nyelv szellemét 
ignorálja és germanizmusokat importál a magyar 
gyorsírásba, (lásd erre nézve a „Magyar Gyors í ró" 
czimü szaklap 65—71-ik évi folyamait,) addig 
Fenyvessy rendszerében oly eredeti és tiszta magyar 
felfogást tapasztalunk, mely mind a gyorsirási be­
tűjelek, mind a hangzók jelképzésében, mind a ra ­
gok és képzők kifejezésében és a mondatviszony 
kifejezésében érvényre ju t . 

Sajnálom, hogy a térszüke, valamint a kellő 
magyarázásra megkívántató illusztrácziók miat t e 
helyüt t állitásomat részletesebben nem igazolha­
tom; de azt hiszem, hogy mindenki, ki arról meg­
győződést akar magának szerezni, — ha nem is 
akarja a gyorsírást magasabb tökélyre vinni, ha­
nem csak tiszta fogalmat kíván e tudomány ágról 
nyerni , — érdekkel fogja olvasgatni F é n y vessynek 
alapos tankönyveit .*) 

Dr. Günther Antal. 

*) ..A magyar gyorsírd. Középtanodai s magánhaszná­
latra. Irta Fenyvessy A."3.Kiad 1871.Ára80kr.-Továbbá 
VA magyar gyorsirászat kimerítő tankönyve. Irta Feny­
vessy. A." Berlin-Pest 1863. Ára lfr.50 kr. 
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Egyveleg. 
= {Báthory Erzsébet ítélete 16'10-ből.) Báthory 

Erzsébet elitéltetésének eredeti okirata a leleszi 
levéltárban olvasható. Magyar nyelven van fogal­
mazva az akkori diákos vegyülékkel. Sok egyéb 
okmány is van mellette, mely a csejthei vérszopó 
életére iszonyú világot vett. Az 1610-tŐl való ítélet 
igy hangzik: 

„Mivelhogy Báthory Erzsébeth asszonyunk, 
az mi tekintetes és nagyságos gróf urunk Nádasdy 
Ferencznek ő kegyelmének a felesége, és az moder-
nus időbeli Lengyel király ő felségének, Francis-
cusnak genuinus édes testvérje, a ki Erdély or­
szágban született és harminczhét annusokat egész­
ben betöltött légyen, asszonyi nemű személy, 
annak nélküle, hogy arra csak valamiben persva-
diáltatott volna, mi előttünk ő se-ipse, önkényt 
megvallotta: — hogy a mióta Franciscus Nádasdy 
gróf urunk ő kegyelmének a feleségéül lett és véle 
együtt Csejte vári palotában lakott légyen, attól 
az időtől fogvást ad nune etiam, a csejtei palotának 
egy setét pinczéjében, annak nélküle, hogy férfi 
urának az nagyságos gróf Nádasdy Ferencz úrúnk 
ő kegyelmének is híre, tudta volt volna felőle, 
senkitől nem persvadeálva, sem committálva nem 
volt, hanem ő se-ipse kényekedve akaratjából, és 
szántszándékosan apródonként egyegy legszebb ifiju 
leányokat, kiknek numerusa moderno tempore már 
három százban van, ő mindezeket azon palotának 
setét pinczéjében szolgáival megkapatta, megölette és 
meggyilkoltatta, csupán csak azon inanis cupiditásá-
nak kedvéből, hogy az ők szűz verőkben megmosdjék 
és ennek által orczája szép ifiju simáju legyek, — 
mi subscriptorok, a kiket (II.) MÁTYÁS kirá­
lyunk és kegyelmes fejedelmi urunk ő felsége őzen 
iszonytató furtive gyilkossági factumok-
nak dolgában inquisitorokká és plenipo-
tentialis itélő birokká is kirendelni mél­
tóztatott, Istenünk és jó indulatú con-
scientiánkra megvalljuk, hogy ámbár 
nagy szomorúságunkra ütött ki a dolog, 
de mi csupán csak az Istent és a haza 
törvényeit tenoáltuk ante oculos, és ezen 
sententiát hoztuk Báthory Erzsébeth grófi 
asszonyunkra: hogy kegyelmes király 
urunknak misericordiásságából, élete 
meghagyassák; de ő maga usque még 
csak élne, mind örökké-örökre Hólicsi 
vártömlöczben, örökös setét helyre vincu-
lálva és clausálva tartassék és vigyáztas­
sák. — Dátum Waagh-Ujhelini*die 9. M. 
Februarii Anno, Domini 1610. — Georgius 
Thurzo de Bethlenfalva gr. m. p. (p. h.) 
Palatinus. — Georgius Milo m. p. (p. h.) 
judex Eeg. — Joannes Angyalos m. p. 
(p. h.) íródeák." ^ ^ ^ ^ 

** (Hogyan él a mi királyunk?) 
Királyunk életmódjáról a berni „Bundá­
nak következőt irják: „Csodálatra méltó 
Ferencz József császár-király fáradhatlansága, 
mely tekintetben egy európai uralkodó sem ha­
sonlítható hozzá. Télen-nyáron változatlanul 5 
órakor hajnalban kel, 7 óráig nagyobbára ki­
séret nélkül sétát tesz, ezután kávézik s 9 
óráig titkáraival dolgozik. Ha a benyujtványok 
eliütézvék, Schönbrunn, Laxenburg, vagy akár­
honnét, hol nyári tartózkodása van — a vá­
rosba megy, hol kihallgatásokat ad, fogad, a 
miniszterek előterjesztéseit meghallgatja, s néha 
nyilvános intézeteket, kaszárnyákat, hadigyakor­
latokat vesz szemle alá, néha pedig még, ha marad 
idojc, családjának ezen vagy azon tagját, vagy 
más kitűnőbb személyiségeket meglátogat. Eköz­
ben villásreggelijét is elkölti, mely, mint a király 
minden étkezése, rövid időt igényel. 4 és 5 óra 
közt délután van az ebéd, melynél igen keveset 
iszik, és mértékletesen eszik, mindig elébe tévén 
a jó népszerű ételeket a franczia konyha mester­
kéltségének. Este, akár látogat szinházat, hang­
versenyt vagy bált, akár nem, mindig ismét né­
hány órát szentel az államügyeknek. Ha tűzvész 
üt ki éjjel, bizonyosak lehetünk arróL hogy egyike 
* az elsőknek a vész helyén. A helyett, hogy 

történik, hogy hajnalkor egész éjen át tartott uta­
zás után, a waggonból kiszállva, közvetlenül lóra 
ül, hogy egy-egy csapatszemlében részt vegyen, a 
mikor is egész nap nem jő ki a nyeregből. — Es e 
mellett soha nem látni ily alkalommal uralkodónk 
arczán a fáradtság nyomait. Valóban, a magyar 
király nem kényelmeteskedik." 

** (A persa sah Európába jön.) A „Málta 
Times" irja: „Egy Teheránból aug. 19-éről 
érkezett távsürgöny jelenti, hogy a sah euró 
pai útja a régi maradi-párt minden ellenzése da­
czára el van határozva, és hogy ez alkalomra va­
lódi keleti pompával folynak az előkészületek. 
Xerxes óta, ki 480-ban Krisztus születése előtt 
5 milliót számláló hadsereggel és 3000 hajóval a 
Hellesponton át Görögországba tört, ez az első 
persa uralkodó, ki Európát meglátogatja." 

** (Szibéria áldozatai.) A Bajkalon túli terü­
let hiv. lapja szerint Moszkvába évenként átlag 
7000 fogoly érkezik, kik aztán Tomskba s keleti 
Szibériába tovább szállittatnak. Minden évben 
ápril vége felé kezdődőleg hetenként foglyokat 
vivő vonatok mennek Moszkvából Nisni- Nowgo-
rodba; egy ily vonat 400 fegyenczet visz, Nisni-
Nowgorodba évenként átlagosan 9300 fogoly ér­
kezik, a birodalom minden részéből szállíttatva; 
Kazánba — mely szintén a szibériai utón fekszik 
— 1100 érkezik. Nisniből Permbe a fegyenczek 
hetenként 250 emberből álló csapatokban szállit­
tatnak; ez utóbbi helyen évenként 11,150 fogoly 
fordul meg, innen aztán hetenként 700 emberből 
álló csapatokban szállittatnak tova Tjumenbe. Tju-
menben az egy éven át ott megérkező foglyok 
száma 12,000-re növekszik, innen aztán 700 em­
bernyi csoportokban gőzhajókon tovább szállittat­
nak. Tobolskban kezd szétoszlani a tömeg; mintegy 

Basi-bozak a táborban. 

lefeküdnék, nem ritkán, ha Bécsben van, 10 óra­
kor éjjel ül be a waggonba, Reichenauba vagy 
Mürzzuschlagba utazik, még hajnalhasadta előtt 
stájer hegyi öltönyben mászik az égnek tornyosuló 
hegyekre, hogy fajdok vagy zergék után vadász-
szon. Reggel pedig, mikor sok jómódú polgár em­
ber még reggeli kávéját szörpöli, már ismét Bécs­
ben van, és oly frisen és vidáman fog ismét mun­
kájához, mintha az egész éjét nem a stájer hava­
sokon, hanem lágy vánkosok közt töltötte volna. 
Ha messzebbre utazni szándékozik, rendesen éjjel 

t„„V hogy; tazik, 

3900 marad a tobolski kormányzóságban, a töb­
biek hajón vitetnek odább Tomskba, hol évenként 
mintegy 9000 fogoly gyűl egybe, ezek közül 2000 
a tomski kormányzóság területén marad, 7000 
pedig Acsinszkba, keleti Szibéria fővárosába szál­
líttatik. I t t már az egyes csapatok csak 350 em­
berből állanak, mindazon fegyenczek, kik a wilnai, 
charkowi vagy simbirski dolgozó intézetekből 
jönnek, s kik kényszermunkára vannak elitélve, 
különös intézkedés folytán keleti Szibériába bel-
lebbeztetnek. 

**(A verés-büntetés Oroszországban.) Szt.-Pé-
tervárról irják: Egy Európában elterjedt téves 
hir szerint nálunk a verés-büntetés meg volna 
szüntetve. A közönséges eljárásnál, az igaz, többé 
nem szabad verni; hanem a bünfenyitő törvény­
szék általi elitélés után, mely a „polgárjog elvesz­
tésével" van összekötve, a megszorított verésbün­
tetést minden alkalommal kamatostul alkalmaz­
zák. Ha valamely elitélt és deportált komoly bűn­
tényt követett el, akkor a verés-büntetés valósá­
gos barbársággá emelkedik. Nisni-Nowgorodban 
néhány fogoly megszökött. A szökevények közül 
kettő uj rablást követtek el; elfogatván, egyenként 
100 kancsuka csapást kaptak, s a bányamunkánál, 
melyre élethossziglan ítéltettek, a taligához lesz­
nek vasalva. A többi 14szökevény 50—90 kancsu­
kacsapást kapott s kényszermunka-idejök 6 — 15 
évvel meghosszabbíttatott. Egyébiránt ily bünte­
tésben nem csak a gyilkosok, rablók, tolvajok, 
pénzhamisitók részesülnek,— azzal a politikai 
vétkeseket is sújthatják, polgárjoguk elvesztése 
után. 

** (Szt.-Helénáról.) A szigeten, mely a Nagy 
Napóleon börtönéül szolgált, érdekes kis történe-
tecskét mesélnek. I. Napóleon szt.-holénai fog­

ságában Balamboce novü családdal lakott együtt, 
egy kis fehér házban s a nevezett családdal igen 
bizalmas lábon állt. A család fiatal leánya a fogoly 
császár kedvencze volt. Egy napon a kis leány 
kihúzta a császár kardját és hegyével üldözve 
Napóleont, a szoba egyik szegletébe kényszerité 
menekülni és kaczagva monda: „Most a világ 
legnagyobb embere áll hatalmamban ! "E naptól a 
kis leány elvesztette a császár kegyét, többé soha­
sem szólott hozzá. 

** (Az európai haderő.) Az európai haderőről 
a berlini „Post" rövid szemlét közöl, melyből kitű­
nik, hogy a Berlinben találkozott három császár 
hadai majd kétszerte felülmúlják számra nézve 
Európa összes többi országainak együttes hadse­
regét, így az orosz hadsereg létszáma, nem szá­
mítva a rendőrséget, a helyőrségeket s az Euró­
pán kivül elhelyezett kozákokat, 1.362,464 ember, 
324,760 ló és 2084 ágyú. Az osztrák hadsereg 
963,051 ember, 132,323 ló és 1424 ágyú. — A 
német hadsereg 1,052,506 ember, 239,314 ló és 
2022 ágyú. A három hadsereg létszáma tehát 
3,377 ezer ember, 696,397 ló és 5530 ágyú. Más­
részt Francziaország hadereje 505,537 ember, 
113,939 ló és 974 ágyú. Olaszországé 501,977 em­
ber, 43,472 ló és 720 ágyú. Angliáé 470,779 em­
ber, (ebből azonban csak 154,638 használható a 
birodalom határain kivül,) 33,642 ló és 336 ágyú. 
Belgiumé 99,846 ember, 12,034 ló és 152 ágyú; 
Hollandiáé 66,743 ember, 8500 ló és 96 áryu, 
Dániáé 51,843 ember, 9684 ló 96 ágyú; Törökor­
szágé 545,938 ember, 68,834 ló és 732 ágyú; Spa­
nyolországé 216,994 ember, 30,252 ló és 456 ágyú 
vagyis az első három nagyhatalommal szemben 
Európa többi országainak összes hadereje 2.183ezer 
ember, 820,357 ló és 3584 ágyú. — Megjegyzi 

azonban az emiitett lap, hogy Franczia­
ország az uj szervezet szerint egész három 
millióra emelheti haderejét s 2400 ágyút 
küldhet a csatatérre. 

** (A magyar vasutak 1871-ben.) A 
vasúti és hajózási magyar királyi főfel­
ügyelőség egy jelentést adott ki, mely a 
magyar korona területén lévő vasúti és 
hajózási vállalatok 1871-ikévi üzlet-ered­
ményeiről és fejlődéséről szól. E szerint 
az 1871-iki év végével a magyar korona 
területén összesen 580 mértföld vasút volt 
átadva a forgalomnak 369 állomással; 10 
négyszög mértföldre esik egy mértföld 
vasút. A kétvágányú vonalok hossza ösz-
szesen 18 mértföld. Bécs és Pest között, 
valamint a magyar államvaspályánál Gö­
döllőtől Aszódig szintén el van rendelve 
a második vágány lerakása. A szállítási 
ezközök mennyisége 1871 végével ekkép 
állott: 1040 gőzmozdony,' 2094 személy­
szállító kocsi, 5316 első osztályú, 220fi8 
másodosztályú, 48,741 harmadik osztá­
lyú és 8252 negyedik osztályú ülőhely-

lyel. Podgyászkocsi volt 616, teherkocsi 21,462; 
munkakocsi 461, postakocsi 109. A podgyász-, 
teher- és munkakocsik rakodási képessége vám­
mázsákban tett összesen 4.509,903 mázsát. 1871-
ben az összes tisztán magyar pályákon a gabna-
és liszt-forgalom 47.191,440 vámmázsa volt. A 
személyforgalom pedig a következő volt: 1868-
ban 2.674,533; 1869-ben 3.553,580; 1870-ben 
4.642,255; és 1871-ben 6.977,744. A személy­
forgalom, mint ebből látható, az utóbbi három év 
alatt több mint kétszeresen növekedett. 

A vasutak pénzügyi eredményeit tekintve az 
összes bevétel 1871-ben tett 42.554,987 frtot. az 
összes kiadás 22.534,078 frtot, s igy a fölösleg 
20.020,909 frt vagyis pályamérföldenként 40,381 
frt. Minthogy pedig a befektetett tőke 460.749,928 
frt, az 1871-ben átlagosan 4.64°/0 jövedelmet adott. 

** (Kézbesithetlen levelek statisztikája.) Was­
hingtonban a kézbesithetlen levelek hivatalában 
az utóbbi évben mintegy három millió levél folyt 
be. 58,000 levélre nem volt felírva sem az állam, 
sem a kerület czime, 400,000 levélről hiányzott a 
bélyeg, 300-an volt ugyan bélyeg, de nem volt 
czim. A levelekben a felbontás után 92,000 dollárt 
találtak készpénzben, 3.000,000 dollárt váltókban 
és utalványokban. 

** (Drága ebek.) Orlov herczeg az orosz czár-
tól két ritka orosz agarat kapott ajándékba, me­
lyek „Iván"-nak és „01gá"-nak vannak elnevezve 
és 10,000 forintot érnek. Bőrük szine kékbe játszó 
szürke, milyet fölötte ritkán lehet találni. 

** (Ritka hal.) Fiumében rendkívül ritka 
halat fogtak. Az ottani halászok Girosolenak ne­
vezik. Farka nincs és 2500 fontot nyom. A hala­
szok egy raktárban mutogatják a kíváncsi közön-' 
ségnek. 
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Irodalom és művészet. 
** (Gyulai Pálnak) „Egy régi udvarház utolsó 

gazdája" czimü szép beszélyét egy előkelő angol 
folyóirat, a „The Cornhill Magazin" sikerült for-
ditásban közli. A forditó, irodalmunk régi barátja, 
Patterson Arthur a magyar viszonyokat fölvilá­
gosító jegyzetekben magyarázza az angol közön­
ségnek. Két rajz is van mellékelve a beszólyhez, 
de azok kevéssé sikerültek; a magyar emberek 
kissé anglizálva vannak rajta. 

** (Jókai ujabb nagy regényen) dolgozik, mely­
nek tervét napilapja egy munkatársához intézett 
levelében igy irja le: „Már egy uj regény tervét 
készítem, minek czime „A jövő század regénye." 
Két részből fog állni. Az első „az örök harcz," a 
másik „az örök béke." A mai kor nagy socialis 
kérdéseinek satyrikus szemlélete a vezéreszme 
benne. Alkalmasint két esztendő kell rá, mig el­
készül; mert egy egész históriát kell készitenem, a 
mi még meg nem történt, minden diplomatiai, stra­
tégiai, ethnographiai, meteorológiai, financiális, 
gépészeti, találmányi, physikai, technológiai, hie­
rarchiai, politikai, kereskedelmi, pyrotechnikai, 
aerostatikai, socialisticus, nihilisticus, spiritisticus, 
kriminális, művészeti, irodalmi, gazdászati, pae-
dagogiai, sat. fejleményeivel, végződvén az egész 
ae >n nagy katastrophán, a mikor az V. Károly 
nagy üstököse 1978-ban valósággal neki jön a 
földuek s összetalálkozik vele. Egy szóval bolond 
lesz az nagyon, ha végit érjük." 

** (Festészetipályázat.) A közoktatási minisz­
térium történelmi festményekre pályázatot hirdet, 
hogy ez által a magyar történelem fényesebb moz­
zanatai megörökítve legyenek, s egyúttal a hazai 
festészeknek alkalom nyujtassék nagyobb müvek­
kel járulhatni középületeink beldiszitéséhez. Az 
első pályadíj kétszáz arany, a második száz és a 
harmadik ötven arany. A tárgy csakis a honi törté­
nelemből meríthető. A beküldendő pályaművek 
vagy kész képek, melyeken a főalakok legalább 
is fél-embernagyságuak, vagy vázlatok lehetnek. 
A pályaművekot 1873-ik év január 31-ig, a val­
lás és közoktatásügyi minisztériumhoz czimezve, 
a magyar nemzeti múzeum irodájába kell bekül­
deni, s a pályaművek 40 napig a nemz. múzeum 
képtárában közszemlére ki fognak állíttatni. 

= (Kodólányi Antal) jó hirben álló „Gazda­
sági zsebnaptár"-a a jövő 1873. évre is megjelent, 
mint 13-ik évfolyam az Eggenberger-féle (Hoff-
mann és Molnár) akadémiai könyvkereskedés kia­
dásában. E mű a legújabb tapasztalatok alapján 
van szerkesztve s a legszükségesebb dolgokat 
egyesiti magában. Mind a 12 hónapra külön fü-
zetke van mellékelve a hónapra szóló utasításokkal 
és naplóval nemcsak a kertészek és földmivelők, 
de a vinczellérek és erdészek számára is. Ugy hogy 
e kis naptár, melynek ára diszes kiállításban 2 frt, 
«gész kis könyvtárt képez s minden gazdának bát­
ran ajánl lató. 

** („Hölgyek naptára.'') Légrády testvérek­
nél megjelent 1873-ra első évi folyamban egy 
naptár a hölgyek számára. A naptári részen kivül 
van benne irodalmi tartalom is, továbbá a háztar­
tás körébe vágó apróságok s „Hölgyek naplója" 
czimü rovatozott tiszta lapok. A szöveget legin­
kább ifjú íróink munkái töltik be. Van köztök 
komolyabb értekezés is (György Aladártól a pesti 
nőegyletek ismertetése), de r egyszersmind hymen 
naplója a báltörténelem is. Ara 1 frt. 

** (Táncsics Mihály műveire) hónapok előtt 
három fiatal író, mint kiadó, előfizetési felhívást 
bocsátott ki. Mindössze 12 előfizető és 9 aláiró 
jelentkezett, s most a kiadók visszalépvén a vál­
lalattól, maga a szerző próbálja meg, ki az előfize­
tési határidőt megnyújtotta november 1-jéig. 

*• (Uj tankönyvek.) Aigner Lajosnál Pesten 
megjelentek: „Gyakorlati számtan" egyszerű kö­
vetkeztetésekre alapítva, fejben és számjegyekkel; 
különös tekintettel a népoktatási törvényre és az uj 
„méter" rendszerre, módszertanilag kidolgozva. Irta 
Steinbach Antal igazgató-főtanitó; a terjedelmes 
munka ára 1 frt 80 kr. — „Földrajz népiskolák 
számára", irta Iványi Andor, ára 24 kr. — „Ma­
gyar nyelvtan* középtanodák alsóbb osztályai szá­
mára." Irta Bodnár Zsigmond; ára 80 kr. — Ara­
don Bettelheim kiadásában „Népiskolai földirat" 
jelent meg, Záray Ödöntől; I. rész, ára 30 kr. 

T Á R H Á Z . 
** (Egyházifolyóiratok)Révész Imre.,Magyar 

prot. egyházi és iskola figyelmezöjé"-nQ)i aug.-szept. 
havi füzetét vettük. Főbb czikkei: „A socialis 
mozgalom rövid ismertetése" Révész Imrétől, „A 
sárospataki akadémia és még valami" Bihari Im­
rétől, s e mellett tártaim ; t.ircza-rovatok. — 
Kolozsvárról a Ferencz József és Kovácsi Antal 
szerkesztette „Keresztény Magvető" VH-kötetének 
harmadik, (jul-szept.) füzete küldetett be szer­
kesztőségünkhöz; tartalmát a következő dolgozatok 
teszik: „Fogadatlan prótátor,'Brassóitól. „Bibliai 
tanulmányok," Simén Domokostól. Jakab József 
életrajza," Nagy Jánostól. „Adalék a magyaror­
szági unitáriusok XVI-ik századi történetéhez," 
Szabó Károlytól. Különfélék. Egy füzet ára 50 kr. 

Kozintézetek, egyletek. 
— (A Kisfaludy-társaság) szept. 25-kén tartá 

első ülését a szünidők után. Számos tag, s a rósz 
idő daczára számos közönség i- jelent meg. Két 
fölolvasás volt. Gyulai Pál „Romhányi" czimü köl­
tői beszélyének 3-ik énekét olvasta föl, Dalmady 
Győző pedig „Krisztus a buzakalászok közt" czimü 
költeményét. Ez utóbbit mai számunkban közöl­
jük, Gyulai költői beszélyének legújabb énekét 
ugyancsak mai számunk részletesen ismerteti. A 
fölolvasások után Greguss Ágost titkár tett több 
rendbeli jelentést, melyek kö '.ül fölemiitjük, hogy 
a bécsi világkiállításon a társaság is képviselve 
lesz néhány kiadványával; jelesen e czélra kije­
löltettek a következő művek: Az „Évkönyv" 
hét kötete, Shakespeare magyar kiadása, a 
„Népköltészeti gyűjtemény" két kötete, Moliére 
megjelent kötetei, a „Louisiáda" a a „Niebelun-
gen-ének" fordításai. — Gyulai Pál Závodszky 
Károlynak egy hosszabb irodalmi tanulmányát 
mutatá be.Bessenyeiről. E félig elfeledett irónak 
ez évben lesz évszázados ünnepe, s ez alkalomra 
kívánatos volna ily mű kiadása. E tanulmánynak 
azonban a mellett, hogy nagy szorgalommal, for­
rások után, sokszor találó Ítélettel van irva, B 
méltánylatot érdemsl, kevésbbé sikerült részei is 
vannak, a mi kiadását nem ajánlja. Szerző utasit-
tatik, hogy tegye magát érintkezésbe Gyulaival és 
Toldy val s azok utasítása szerint dolgozza át művét. 

=• (A magyar orvosok és természetvizsgálók 
mehádiai gyűlése) szept. 20-án ért véget. Kubinyi 
Ágoston megnyitván a zárülést, jelentéseket tet­
tek a szakosztályi ülésekről. Dr. Rózsay alelnök 
200 frtos pályadijat ajánla fól egy orvosi utmuta-
tókönyvre. Á közös hadügyérségnek, fürdőpa­
rancsnokságnak, dr. Munknak és Tatarczy bérlő­
nek köszönetet szavaztak a szíves fogadásért. A 
jövő gyűlés székhelye fölött élénk vita folyt. 
Győr és Pest volt a jelszó. Győrt 50 szavazattal 
választák ki, Pest ellenében, mely 47-et kapott. 
Elnököknek: Viczay Héder főispánt s KrueszKri-
zosztom főapátot egyhangúlag választák meg; al­
elnököknek: Xántus Jánost és Kátay Gábor nagy­
kunsági főorvost; titkároknak: Buz<nkay Gyula 
győrmegyei főorvost, Fehér Ipoly benczerendi ta­
nárt a Siklóasy Gyula pesti jeles szemorvost. 

** (A jogászgyülés) első ülése hétfőn szept. 
23-án volt az akadémia nagy termében. Az egybe­
gyűlt jogászokat dr. Hoffmann Pál egyetemi tanár 
üdvözölte, utalván a fontos teendőkre, melyekre 
még igazságszolgáltatásunk vár. Agyülés egyhan­
gúlag Szabó Miklós kir. táblai elnököt választotta 
elnökké. Alelnök Nagy József lett. Dr. Sigmund 
azon inditványa, hogy a javaslatok a gyűlés előtt 
négy hónappal adassanak be — elfogadtatott. 
Ezután az ülés eloszlott, hogy az osztályok kezd­
hessék meg működésüket. Áz osztályokban oly 
kevés tag jelent meg, hogy kettőnek kellett egye­
sülni határozathozatalra. A összegyűlt jogászok 
kerti ünnepélyt rendeztek hétfőre, azonban a rósz 
idő miatt nem tarthatták meg. Szerdán a Hungá­
riában lakomáztak. Este pedig tánczvígalmat 
tartottak. 

** (Az országos lövész-egylet) e hó 22-én tar­
totta közgyűlését a pesti lövölde termében Pau-
lovíts László elnöklete alatt. A tartandó ünnepély 
és lőrend elkészítésével Oszvald Sándor bízatott 
meg, ki ezt Pleskot Henrik közreműködésével a 
német lövész-szövetség által kiadott lő-ünnepély-
rend alapján fogja elkészíteni. A tervezett ünne­
pélyt a körülményekhez mérve Pesten, 1873-ban, 
vagy legkésőbben 1874-ben tartják meg. 

Egyház és iskola. 
** (A kolozsvári egyetem megnyitása,) miután 

az e czélokra szükségos épületek átalakítása iránt 
a munkálatok hosszabb időt vesznek igénybe, f. 
év november elejére halasztatott. A király a ki­
nevezendő tanárok névsoráte hó 23-án irta alá. 

*• (Egy Pécsett fölállítandó egyetemről) több­
ször volt szó a lapokban. Ez eszme létesítése 
ellen felszólal Höke Lajos a „P. N."-ban, különö­
sen azon okból, mert egy pécsi egyetem nem tudna 
elég ndő számú növendékeket nyerni. A pécsi 
egyetem környékén jelenleg csak három főgymná-
zium létezik, — mondja az iró: — Baja, Kalocsa, 
Eszék, és maga Pécs, Baranyamegyének 284,000 
lakosra egy kath. főgymnáziuma van: Pécsett; 
Tolnának: 222,000 lakosra,ebből különösen 60,000 
protestánsra, két kis gymnáziuma van: Bonyhádon 
és ' yönkön, Somogynak 290,000 lakosra Csurgón, 
rci a Kaposvárott kath. kir. gymnázium van. Alig 
len: méltó ama 4, nem nagyon népes főgymná-
ziumra egy költséges egyetemet alapitani. Igye­
kezzék a kormány elébb a népesebb helyeken: 
Dunaföldváron, Mohácson, Pakson, Szegszárdon 
stb. gymnáziumok alapítását előmozdítani, és a 
törvényt, melyet hozott, végrehajtani éa ebben 
maga jó példával elől járni. 

** (Tanári kinevezések.) A közoktatási mi­
niszter Vidovich Bonaventura bajai kath. fögvm-
náziumi rendes tanárt és Fridrich A. Dezső képe­
sített főgymnasiumi tanárt a pozsonyi kath. fögym-
náziumhoz, Violich Károly budai főreáltanodai 
póttanárt ugyanezen intézethez, végül Révfy 
László pozsonyi jogakadémiai nyilv. rendkívüli 
tanárt rendes tanárokká nevezte ki. 

•* (Az egyetemi tanárképezde gymnáziuma.) A 
közoktatásügyi minisztérium intézkedése folytán 
az egyetem bölcsészeti karának kebelében a ta-
nárképezdével kapcsolatban gymnáziumi intézet 
állíttatik fel állami és nyilvános jelleggel. Az idén 
a gymnázium első és harmadik osztályába vétet­
nek fel tanulók; a beiratáa október 1-től 5-kéig 
történhetik meg az intézet helyiségében (hatvani-
utcza 1. sz.) 

** (A k.-k.-halasi ref. lyczeumban) az 1875|9-ik 
tanévre a beivatások október l-jével ves^i* kez­
dőtöket. A tanév okt. 5-ével fog megnyittatni. A 
magán-, pót- és javító-vizsgálatok szept. 28-ától 
okt. 2-káig fognak megtartatni. Tápintézetünkben 
a tanulók 6 frt havi dijárt, vallás éa nemzetiségre 
való tekintet nélkül, tisztességes étkezést nyerhet­
nek. — Halas, szept. 12. 1872. — Csontó Lajos, 
lyczeumi igazgató. 

** (Iskolai jelentés.) A gyönki ref. gymná-
ziumban az 1872/;,-iki iskolai év október 5-dikén 
nyittatik meg, — az előadások pedig okt. 7-kén 
veszik kezdetöket. — Gyönk, szept. 16. 1872. — 
Bocsor Lajos, igazg. tanár. 

** (M Kalocsa Róza) jelenti, hogy a pesti 
reí. felső leányiskolában (országút 39. sz.) szept. 
28-án kezdődnek a beiratások, okt. 1-én pedig a 
rendes tanítás. 

Mi ujság? 
— (A képviselőház) elé öt válaszfolirati ja­

vaslatot terjesztettek be: egyik a többségé, máso­
dik a balközépé, melyet a szept. 24-ki ülésben 
Tisza Kálmán adott be (Tisza még mindig man­
kók segélyével jár; a házban is igy jelent meg); 
3-ik a szélső balé, melyet Simonyi Ernő, 4-ik a 
reformpárté, melyet Schvarz Gyula a sz^pt. 26-ki 
ülésben olvasott föl; 5-ik a Miletics és vele rokon 
érzelmű nemzetiségi képviselőké. 

*" (A margitszigeti hid) kiépítése tárgyában 
pályázók között mint legjutányosabban vállal­
kozó FiUeul-Brochy nyerte meg az építési enge­
délyt, a igy a hid építése az ő ajánlata szerint 
1.851,719 frtb* fog kerülni. 

** (A Ludoviceum épületében,) melynek mint 
katonai akadémiának f. év nov. 1-én meg kell 
nyílnia, sok átalakítást tesznek. A munka, mely-
lyel a kormány részéről Linzbauer építész van 
megbízva, gyorsan halad, a nov. l-re elkészül. 

** (Az uj operaház tervesetei) felett vasárnap 
értekezlet tartatott a miniszterelnöknél, a mint­
hogy az operaháznak kijelölt helyek közül a ki­
rálynak is aKároly-kaszárnyának az országút felől 
való téeze tetézett meg leginkább, a választás nem 
volt bajos, az értekezlet azt fo^dta el. Az építést 
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i i r szerint tavaazazal megkezdik, s két év alatt 
végezik be. 

** (Faburkolat.) A budai alag ut és lánczhid 
köztifeburkolat, melyet uj rendszer szerint egy ame­
rikai válla' ozó épitett , oly jónak és czélszerünek 
bizonyult, hogy a pár nap előtt Pétervárról vissza­
érkezett vállalkozót ujabb munkálatokra szerződ­
tették. Rendszere szerint egy négy szeg ölnyi 
burkolat 38 ftba jön, mig a gránitkövezetből 
ugyanennyi 50—55 ftba. E faburkolatnak, mely 
fenyűfából készül, még az a haszna is megvan, 
hogy igen könnyen lehet javitani s a kocsizörgést 
majdnem egészen elnyeli. 

** (Minő vizet isznak a pestiek ?) A vízvezetéki 
viz élvezhetlensége miatt tömegesen érkező pana­
szok folytán a városi tanács megbizta Molnár tör­
vényszéki vegyészt a viz megvizsgálásával. A 
vegykémletből kiderült: 1) hogy a vízvezetéki viz 
penészgombát és élő ázalagokat tartalmaz; 2) 
hogy azok felbomlásából keletkezik a viz rósz 
szaga, kellemetlen i ze , és csekély légkönyeg tar­
talma. Ez okoknál fogva Molnár ur a vízveze­
téki vizet jelen állapotában ivásra alkalmatlannak 
nyilvánította. Az utóbbi napokban valamivel 
javult a vízvezeték vize, de még mindig elég egész­
ségtelen ital. 

**(Apesti építkezések) által okozott piszok és 
por miatt szólal föl az „Ellenőr" s fölemlíti, hogy 
Velenczében,Milánóban, Turinban—más európai 
nagyvárosokról nem is szólva — a telket, melyen 
épitni aknrnak, elzárják az utczától tökéletesen, 
egy deszkafalzattal, s gyakran gyékényzettel is, 
tetőtől talpig, ugy hogy arról sem kő, sem por a 
közönség veszedelmére és boszuságára le nemhul-
ladozhat. A sétálók nem látnak semmit az egész 
építkezési eljárásból mindaddig, mig egy szép reg­
gelen észre nem veszik, hogy a védfalzat eltűnt 
s egy uj szálloda vagy palota áll előttük készen, 
mint egy varázslat. Miért ne lehetne így építeni 
Pesten is ? Vagy tán nem nyelünk elég port a 
nyilt állások járuléka nélkül? 

** (Gyújtogatások Nagy- Váradon.) Nagy-Vára­
don a gyújtogatások jelenleg napirenden vannak; 
alig múlik el nap, melyen tüz ne volna. A lakos­
ság igen nyugtalan e sok tüzeset miatt. A város 
szigorú rondszabalj okhoz nyúlt, s az őrök számát 
tetemesen megszaporította. 

** (Egy napi házasság.) Gspán Ottó kolozs­
vári ifjú ügyvéd, mint a legboldogabb jegyes a 
napokban utazott el Prágába, hogy megtartsa 
esküvőjét. A z esküvő meg is történt kedden, s a 
boldog férj szerdán már meghalt. Szívbaja volt. 
A veszteség a hátra maradt egy napos nőn kivül 
legérzékenyebben sújtja a kolozsvári városi alor­
vost Gspán Károlyt, mint apát, ki a hazatérő ifjú 
boldog pár helyett, fia hűlt tetemeit kapjál 

f (Halálozások.) Vuchetich Miklós nyűg. fő­
hadnagy, ki 1790-ben Brünben született s a híres 
lipcsei csatában is részt vett, e hó 23-án Pesten 
meghalt. — Szemelits Ferencz 80 éves korában 
szept. 17-én Dárdán elhunyt. — Walluschnigg 
József fiumei községi képviselő, ki mindig lelke­
sen védte Fiuménekaz anyaországhoz vnló vissza­
csatolását és nem egy ízben mint küldöttségi tag 
jelent meg Budán a visszacsatolás sürgetésére, f. 
hó 23-kán 66 éves korában elhuny'. — Tordáról 
egy köztiszteletben állott nő: Lászlófalvi özv. Ve­
títs Lajosné, született Czoppelt Karolina haláláról 
értesülünk; e hó 11-én életének 68-ik, özvegysé­
gének 17-ik évében hunyt el. — Djemilpasa a tö­
rök külügyminiszter meghalt. Az orosz czár üd­
vözletére utazott, midfin útközben egy gallicziai 
viisut-állomáson szélhűdés vetett véget életének 
45 éves korában. Djemil pasa egyike volt Török­
ország leg ölvilágosodottabb államférfiúinak. 

— (Vajda-Hunyadon) augusztus hó 28-kán 
hunyt el a magyar bányászat egyik kitűnő | 
veteránja, kászonjakabfalvi László József nyűg. 
bányamű - ügyelnök, élte 72-dik évében. A 
megboldogult az 1848—49. évi zavaros viszonyok 
alatt a vajda-hunyadi vasgyárak főigazgatója volt 
s a híres piski csata alkalmával az öreg Bem tá­

bornagy tisztikarával együtt nála szállásolt, miért 
s mivel a magyar ágyulövegek számára — vett 
rendeletekhez képest — golyókat szolgáltatott, a 
forradalom leveretése után nagy családja köréből 
erőszakkal kiragadtatván, szuronyok közt gyalog 
a gyulafehérvári, később a nagyszebeni börtönbe 
kisértetett, ö i s , mint annyi más, halálra, — 
utóbb kegyelem utján több évi börtönre ítéltetett, 
míg neje s gyermekei földönfutóvá lettek. Szaba­
don bocsátatván 1852-ben, a bányászati ügyek 
rendezésével megbizott császári biztos hivatalá­
nak tovább folytatásától megfosztá, hogy helyére 
saját vejét alkalmazhassa. Sok hányattatás után 
végre a brassói bánya-részvénytársulatnál elébb a 
azt.-domonkosi rézbányánál, utóbb a lankányi 
vashámoroknál műügyelnöki állomást nyert, mig 
1867-ben a magyar kormány korábbi szolgálata 
iránti tekintetéből — nyugdíjjal látta el. Élte 
legnagyobb időszakát Vajda-Hunyadon s kör­
nyékén tölte, itt fejezte be földi pályáját is. A g g 
kora daczára a közügyek iránt folytonos érdekkel 
viseltetett. Halálának oka is utolsó perczig kime-
rithetlen érdekeltsége vol t ; a Tordán tartott er-
dészgyülés tagjai Vajda-Hunyadra rándulván, 
ezeket az ottani várba felkísérte, s a várnak több 
éven át lakója levén s annak minden rejtekét is­
mervén, az idegenek útmutatója kivánt lenni, meg­
hűlvén, agyszélhüdés érte a vár legk esebb pontján 
élvezett pihenés közben, s 12 óráig tartó, beteg­
ségnek alig mondható szendergés után gyermekei 
ápoló kezei közt jobb létre szenderült. Á kolozs­
vári bányaigazgatóságnál bányamérnöki minő­
ségben alkalmazott József fiában a megboldogult 
kitűnő szakembert nevelt. 

Nemzeti színház. 
Pintek, szept. 20. „Stuart Mária." Szomorújáték 5 

felv. Irta Schiller; ford. Kelmenfi. 
Szombat, szept. 21. „Norma1' Opera 2 felv. Zenéjét 

szerzetté Bellini. 
Vasárnap, szept. 22. „Szökött katona.1''' Eredeti nép-

szinmü 3 felv. Irta Szigligeti. 
Hétfő, szept. 23. „A nők az alkotmányban."' Vígjáték 

3 felv. Irta Tóth Kálmán. 
Kedd, szept. 24. Uj betanulással először: „Bűvös va­

dász." Opera 4 felv. Zenéjét szerz. Weber K, M. 
Szerda, 25. „.4 jó falusiak.''' Szinmü ő felv. Irta Sar-

dou; ford. Paulay és Szerdahelyi. 
Csütörtök, szept. 26. „Borgia Lucretia." Opera 3 felv. 

Zenéjét szerzetté Donizetti. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— A—y B. Igaz, hogy a .,V. U." más mérleget s más 

szinvonalmérót használ a versek fölötti ítéleteiben, mint 
más lapok. Nem mondjuk, hogy mérlege érzékenyebb s 
színvonala magasabb, mint a másoké; azt sem mondjuk, 
hogy nem; csak annyit mondunk, hogy mái, mert szem­
pontjai is mások. Ez szolgáljon önnek magyarázatul, s ha 
ugy tetszik: vigasztalásul. A „Társaságban" czimii vers 
például jó lehet másnak, nekünk nem való. A „Küzdés da­
lát" alkalmilag talán használhatjuk. 

— Pest. J—fi Kálmán. Kezdetlp<ressr'g; s ha itt-ott 
egy pár sikerült sor van is benne, az égért távolról sem üti 
meg a közöl hetes mértékét. 

— Gabanyi. Hogy mondja Petőfi? 
„Kedvemnek ha magja volna: 
Elvetném a hó felett, 
S ha kikelne: rőzsaerdő 
Koszorúzná a telet. 
S hogyha földobnám az égre 
Szívemet: 
Melegitné a világot 
Nap helyett." 

ö n is ezt mondja, csakhogy sokkal gyöngébben: 
„Hogyha mag gyanánt elvetném 
Égető szerelmemet: 
Nagy fa lenne, mely kiterjed 
Az egész világ felett" stb. 

— K. „Almámban." Gyenge s üres érzelgések-
— Prenesfalva. T. ,T. A „Természettudományi Köz­

löny" előfizetési ára egy évre 5 frt. A természettudományi 
társulat helyisége Pesten aldunasor 1-sd sz. a. (a Stein-féle 
házban) van. — 

— A „Vasárnapi Újság" régibb évfo lyamai . 
Eladó a „Vasárnapi Újság" 18 évi folyama (megindulásától 
1864-től kezdve); egy évi folyam ára (kemény kötésben) 
6 frt. A levelek ez iránt „W. G.-nek poste restante Gyalu 
(Erdély)" czimzendők. 

H E T I - N A P T Á R . 
Hónapi-éa 

faetiaap 
Katbolikos éa protestáns 

naptar 

2 9 Vasár 
30 Hétfő 

1 Kedd 
2 Szerda 
3 Csőt. 
4 Pént. 
51 Szóm. 

S z e p t e m b e r 
F W Mihály 
Hieronymus 
Remigius 
Theophil piisp. 
Kandid vért. 
Szeraf Ferencz 
Piac idus vért. 

GórSg-oroaz J| Izraeliták 
naptár naptára 

I Szept. (ó) 
F 18 Mihály 17 A 15 Zsófi 
Jeromos 
Aladár 
Theophil 
Fejér 
Aranka 
Peregrina 

[ 18 Eumenius 
! 19 Trofim 
' 20 Eustachius 
121 Kodrát 
| 22 Fhokás 
I 23 János fogs. 

Elul Ros. 
26 Szemira 
27 

'28 Sybilla 
I 2 9 B . ésv.m. 

1 T . 5 6 3 3 D . 
í 2 Újév X fi. 

3 S. Tesab 

N a p 
hossza kél nyűg. 

£. 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 

H o l d 
hossza i kél nyag. 

Bnld változásai. 9) Újhold 2-án 4 ora 47 pereikor délután. 

f. 

160 
164 
174 
187 

491200 
47!203 
46 216 

ó. P-
2 2 
3 11 

regg-
6 27 
6 37 
7 49 
9 4 

6. p. 
6 4 
5 24 
este 
6 69 
6 13 
6 33 
6 66 

SAKKJÁTÉK. 
670-ik sz. f. - Gérecz Károlytól 

(Sárospakon.) 
Sötét. 

s d e 
Vi lágos . 

Világos indul s a hatodik lépésre mattot mond. 

A 6 6 5 - i k s z á m ú f e l a d v á n y megfe j tése . 
(Szabó G.-től Glinában.) 

VII. Söt. 
1. Fc6—e8 K d 4 - e l 
2. F c 8 - g 6 d 5 - d 4 ( a ) 
3. H e l - d 3 Ke4—d3: 
4. Bf5—f2 matt. 

a. 
2 2. K e 4 - d 4 
3. Hel—f3+ . . . . 3. K d 4 - e 4 
4. Bfö—f6 matt. 

Helyesen fejtették meg : Veszprémben: Fülöp Józset. 
— Miskolczon: Czenthe József. — Gelsén: Glesinger Zsig. 
mond. — Jászkiséren: Galambos István. — Kecskeméten .* 
Galambos László. — N.-Szalontdn: Kovács Albert. — 
Pesten: KocséryLajos. — Sárospatakon: "RózsaBoldizsár. — 
A pesti sakk-kör. 

Előfizetési fölhívás 

VASÁRNAPI USÁG 
és 

Politikai Újdonságok 
!S72-ik évi okt.—decz. folyamára. 

9 V Szeptember hó végével az évnegyedes előfizeté­
sek ideje lejárván, október 1-tö! az előfizetés mielőbbi meg­
újítására hívjuk föl a t. olvasó-közönséget, hogy a lap kül­
désében fönnakadás ne történjék. 

Előfizetési föltételek: 
Poétán küldve vagy Pesten házhoz hordva. 

1 Vasárnapi Újság és P o l i t i k a i Újdonságok 
együtt: 

Évnegyedre (október—deczember 1872.) . . 2 ft. 30 kr 
Félévre (október—márczius 1872-73 . ) . . 5t» — » 

Csnpán a Vasárnapi Újság: 
Évnegyedre (október—deczember 1872.) . . 1 ft. 50 kr. 
Félévre (október—márczius 1872-73 . ) . . 3 » — * 

Csupán a Politikai Újdonságok: 
Évnegyedre (október —deczember 1872.) . . 1 ft. ** *r 

Félévre (október-márczius 1872-73 . ) . . * » 5 0 * 
gbW Az előfizetési pénzek beküldése legczélszertib-

ben postai utal vám nyal eszközölhető. 

I Vasárnapi Újság és P. Újdonságok 
kiadó-hivatala (Pest, egyetem-uteza 4. «•*-) 

JKS* Lapunk mai s i á m á h o z van nihi­
l eké ivé : a „ C s o d a b o g á r " cz imü heti lap e lő­
fizetési f e lh ívása . 

T A R T A L O M . 
Kisfaludy Sándor születésének százados évfordulójáé 

(arczkép). — Krisztus a buzakalászok közt. — A m*gy*r 

nemes testőrség alapítása. — Törökországi képek (öt kép­
pel). — Szabadságolt katonák őszi hadgyakorlata (képpel)-
— „Romhányi." (III-dik ének). — A gyorsírásról. - EgT" 
veleg. - Tárház: Irodalom és művészet. — Közintéíetek. 
egyletek. — Egyház és iskola. Mi újság? — Nem*** 
színház. — Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. 
Heti-naptár. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. (L. magrar-uteza « . » > 

4K3 

HIRDETÉSEK. 

Az átalános magyar municipális hitelintézet 
(ITirdó utrza én a Dorot tya -u tc ia sarkán) f. évi szept. 15-tól fogva pónreket vont át 

kamatozó pénztári jegyek 
mellett. 

A pénztári jegyek 100, 500, 1000 és 5000 frtos darabokban bocsáttatnak ki a kövotkez.'t ka.n itl.ibbal: 

>» 

.'I nap IVImotKluMnnl •l'/a%-«l. 
8 » n * 

1* p n .V 
A t. ez. betevők k í v á n a t á r a a kamatok előre ÍM fizettetnek. 

bécsi flókVánl!rlitTevTiraítn"ak,UnÍClPá,ÍS h í t e ' Í I , , , : , t < VéaztÁri J***** ' M*rt*U jutalék l e V M á u mellett a franeo- i i ingyar bank 

,1P„ • « • „ , £ . " , u n i c i P a S " M ' S S ? * JeWIog üzleten kivül bel- és kuifödi váltók leotmitolátárul, értékpapírokra ralo e l o W é M e ! , min-
den tőzsdep.aczra szóló rendeletek végrehajtásával és utalványok kiállításával foglalkoz.k. i3ő<> ( í_S) 

Á r l e s z á l l í t á s . 

T. 
• 

Wheeler és Wilson-ftie 
varrógépek — Manufacturing — Kompagnie 

New-Yorkban, 
van szerencséjük ezennel köztudomásra jut­
tatni, hogy gyártmányaikárait leszállították, 
s hogy azok csakis a magyar koronaországok 

képviselőjénél 

OHM C. O. Pesten, 
József-tér 15-lk sz . alatt 

kaphatók s rendelhetők meg általa a valódi s 
dicséretesen ismert családi varrógépek 70 fttól 
kezdve s feljebb. Ez alkalommal bátrak va­

gyunk a t. ez. közönséget arra 6gyelmeztetni, hogy valódi gyártmányainkat 
illetőleg, bár honnan tétetnének is ajánlatok, azok a vevők tévútra vezetésén 
nyugszanak, s óvunk mindenkit sz eféle lelkiismeretlen varrógép-kereske­
dőktől, kik nem átalják vedmarkonkat s bé lyegünket meghamisítani. 

C y Illustrált árjegyzékek egész készséggel szolgáltatnak ki a kül-
detnek meg. 1 2 9 0 ( u _ 3 4 ) 

A r l e s z á l l i t á 

A frankenbergi technikum. 
G é p u j y á r i s k o l a . V e g y é s z i s k o l a . Műveze tők iskolája . 

Ipartanoda . E lőkész i t é s az ö n k é n y t e s v izsgára , n ö v e l d e . A t é l i 
t a n f o l y a m kezdődik október 15-én. Tervek i n g y e n . 

A technikum igazgatósága Fraiikfiihcr^heii 
1360 ( 2 - 3 ) (Szá»zorMzágban). 

Vidats István gépgyára| 
Pesten, kétnyul-utcza 8. s í . 

ajánlja a t. gazdász urak becses figyelmébe legjobb szerkezetű vi 
lághirü 

Vidats-ekéit. állitható taligáit, szecskavágoit. darálóit, 
Cséplőgépeit gőz- és lóerőre, 

hukoricza-nierzsoloit, gép-száaa-'erebhr'it é« YIDATS-rastáit 
s k ff tinó borsajtóit stb. 

Biztos kútfőből tudomásunkra esvén, mikép találkoznak külföldi 
gyárak, melyek gyárunk készítményeit, a Vidats-ekéket utáncsináltatni 
s a Vidats nevet is az igy utáncsinált ekékre hamisan rányomatni szabad­
nak tartják. 1328 (10-0) 

Ezen jogtalan és méltánytalan, de e mellett ránk nézve káros eljá­
rás ellen midőn ezennel határozottan tiltakozni kötelességünknek tarta­
nok, egyszersmind figyelmeztetjük tisztelt gazdáazainkat, kik gyárunkat 
megrendeléseikkel megtisztelni méltóztatnak, és azokat, kik gyárunk 
készítményeinek darusításával foglalkozni óhajtanának, miszerint meg­
rendeléseiket ezentúl a hamis ekékkeli megcsalatás kikerülése tekinteté­
ből közvetlenül gyárunkban Pesten, 2 nynl-ntcza 8. sz. megtenni szí­
veskedjenek. 

Btr Képes árjegyzékeket kívánatra bérmertesen küldünk. 

A nehézkóros-görcsöket 
(FallWM.il) 

levelezés utján tn.-ggyogyitja: dr. O. Kil l i srh külön'ogos orvos, most: 
Berlinben, Louisenstrasse Nr. 45, eddig százn:íl több, tökélet len meg­
gyógyíttatott. | M 0 ( 8 _ 1 8 ) 

FOGL E.-féle 
A maga nemiben 

a legnagyobb és tok-
egéNZ Kuröpában 
oldalulag kUUatetatt 

első cs. kir. udvari fehérnemű gyára Bécsben. 
R a ü t A r a ü i 

t l C ü l a r t j l l l t l r . ntf l 8 , «". K«rntn«rs«r.M. 27, 
U\J UauDtstrasae Z i l E c k e a , ' r " ' »>«" «• 1 pfo r t g a s s e , 
H V Maupisirasse. tVJvS | ^nm ^ y - ^ ^ . - ^ A „ W . " 

mely sioros értelemben vett szilárdsága s minden darabon számokban látbatá árak, 
s gyártmányainak roppant mérvű előállítása álul már annyira vitte., hogy H nagy-

kérkedo 
leg-

— annyira vitte,— Hogy a nagy> 
báni kivitelt, valamint a kisebb részletekbeni eladást illetol.-g semmiféle kérkedő 
kereskedő által elérbetőt, ezenfelül teljes jótállás mellett rendkivülileg olcsó 

j ° b b minőségű áruezikkeket nyújt, s biztosit t. ez. vevőinek. 
• ^ * Levélbeli kivánatra a megrendelések vidékre gvorsan éa pontosan esz­

közöltetnek, s a nem testhez illó darabok visszavétetnek. 
Angol rbiflon-lnark gallérral vagy a 

nélkül, szebbek mint a vászon ingek (le­
vélbeli megrendeléseknél a nyak környti-
let mértéke megkívántatik), darabja 1 ft. 
SOkr., 2,2.50, :i-:i .50, a legcsinosabb s 
l''KgJskorlatisbbak. 

Hamburgi va*zon férfi ingek í.anyak-
mérték megkívántatik 2, 3, 4, 5, 6 ft. « 
legjobbak. 

Gallérok, legújabb minta, 1 tuczat ára 
2.3—4 ft. (a nyak-mérték megkívántatik). 

Férfi nyakravalók vagy aalon nyak-
kotAk. darabja 76 kr.,1, 2, 8ftig. 

Férfi labravalök 1 ft., 1.50, rumburgi 
vászonból 2, 2.Í-0, Sft , lovag-szabás, fran-

czia vagy magyar mintára. 
Ner iao - pamut egrszoegl ujjasok 

(Jacken) 2, 3, 4 f t , selyemből 6,7 ft.,köd-
mönös vagy szövött labravalök 2, 3 - 4ft. 
(véd a köszvény ellen.) 

Xól vancon-'tnaek, simák, 1 ft. 50 kr., 
2 ft., finom burokvarrással 2 ft. 60 kr.,' 
valamint svájezi forma, egészen uj min-' 
tára bimzésekkel 3 ft., 3.60, 4, 5 ft , ugy-
szinte legfinomabb rumburgi vászon és ba-
tisz-ingek hímzéssel s csipkével 6, 8,10 ft. 

\Ai éji vagy téli vaftzon-fnsrek hosszú 
ujjal 3 ft. 60 kr., hímzéssel 6—7 ft. 

fc'dl labravalök. vászon, perkál vágyj22—24 ft. 
barchetból 2 ft., 2.60, 8 ft. hímzéssel. 4S rőf belga takaes-va.zon 22 26 

-\6I pongyola vagy éji eorsettek. " 
2 it., 2.60, franczia batiszttal, himzéssel 
3 ft. 3.60, 4 ft.. (a nyak környület-mér-
téke kívántatik). 

JV'61 alsó-szoknyák perkálból, vagy 
finom barchetból 3 - 4 ft., hímzett betétek 
vagy legdivatosb körítéssel 6—8 ftig. 

KAI harisnyák vagy férfi kapezak. 
tuczat> 6, 6, 8, 1 0 - 14 ftig a legfinomab­
bak. 

NAi fflcAk. fűzőre (a derék környulet 
mértéke megkívántatik) .'!, 4, 5 ft 

1 tnczat rnmborgl vaszon-zaebkendA 
1.60,2 ft., nagyobb és finomabbak 2 ft. 60 
kr., 3.60,4, 6, 8—10 ft. 

1 turzat ezérna batiazt-kendA 6, 7, 
9 — 12 ftig a legfinomabbak. 

Asztal- vagy törülköző kendők, tu 
czatja 6, 6, 7—9 ft. damasz. 

1 atiztalterlték vászonból 0 sze 
mélyre (egy teríték ahhoz illő kendők 
kel) 6. 6, 8 - 1 0 ft., 12 személyre még 
egyszer annyi. 

30 rőf színe* ágy neuú . darabja 7.8, 
8, 1 0 - 12 ft. 

30 rőf fehérített kézi fonal vászon, s 
dupla czérnából fehéritetlen 7 ft- 50 kr., 
9.50, 10, 1 3 - 1 5 ftig. 

1 db. 30 rőfös % széles rumburgi vá­
szon 12, 13, 1 6 - 1 8 ft. 

4 0 - 4 2 rőf kitűnő takács-vászon (finom 
ágyneműre vagy 12 női ingre) 14, 15, 18, 

8 0 - 3 5 ft. kitünóleg szép. 
6 0 - 5 4 rőf hasonlithatlan jóminóségü 

romborai vanzon (kézifonatés '/* széles 
. 36, 40, 5 0 - 6 0 ft. 

Levélbeli megrendelések S S M S , ^ 
legpontosabban eszközöltetnek. 

fa*v~ A m«grendelési levelek ekép czimzendők: 

E. FOGL, Wien, k. k. Hofliolcnmí, 
(Mariafiiirerstrasge Kr. 25 . ) 

JB5T 50 ftig terjedfi bevásárlásnál, 6 db. batiíz-kendő és 1 him-
xett női-garnitnra ráadása i ingyért adatik. íaas (2-12) 

• • 
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A pesti zálog-kölcsön-intézetiiek 
van szerencséje ezennel köztudomásra juttatni, hogy üzlettevefcenységet ioiyo evi u&iuucmu I - JO.W .*«v<6.̂ «.~«. Az intézet 
üzletköre kiterjed: i n g ó - t á r g y a k , é k s i e r e k , á r n c z i k k e k , t e r m e s z t n i ó n y e k s e r t é k p a p i r o k r a i kölcsönadásokra, 
valamint azok bizományképeni bevásárlása s eladására; az intézet elvállal továbbá t a k a r é k b e t é t e l e k e t kamatozásra b e t é t i 
k ö n y v e c s k é k mellett, s felvette egyszersmind körébe a v á l t ó l e s z á m i t o l á s i üzletet \*. 

Takarékbetételek további intézkedésig ö1/^ kamatozással vétetnek át. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan 
teljesíttetnek. 

Az irodák léteznek: a fel-dunasoron, Ganz-féle házban (a cs. kir. szab. forgalmi bank ezalötti helyiségeiben). — 
Hivatalos órák 8 — l-ig, s délután 3—5 óráig. 

(A zálogkölcsön-osztály, ingó-tárgyak s ékszerekre nézve, a délutáni órákban zárva marad.) 

1363 (1—3) 

I KERTÉSZ ES EISERT PESTEN ^) D o r o t t y a - u t c r a 
A , m a g y a r k i r á l y " 
sziH«<tival 

3. szám. 

ajánlják 
, köve tkező az őszi idényre alkalmas czikkek dús 

választékát 

ÍFütő-szerek. Tüzfogót, horgot és szén-lapátot tartalmazó 
k é s z l e t e k , 1.50—3 frtig, valódi angolok 
5 .60-7 .50 K : n « i a l I 6 - . 1 1 I v a . n y » U fii tó 

keszlattel felszerelve 3.60. 3 85. 4—10 frt, Bzintén ilyenek kutyákat s 
eeveb alakokat ábrázoló festTÓnyekkel 8 20 frtig. K a n d a l l ö - k e -
r e t e k öntött Ta ból SE sárgarézből 2 70—80 frtig. K á l y h n - e l ó -
t t r ^ á k l Tatból ta sárgarézből 1.75. 4.25 krig. K 6 - , H « D - és 
<•«.:-. ' < « - k o s a r a k 2.20—7 50 krig F a - k o s a r a k nádból 3 - 1 2 frtig, 
•sir . -a ilyenek pléhből 6.75—15 frtig, K á l y h a - és k a n d a l l ó ­
é i u y o k , knlőinernt kiállitáenak. F n v ö k 70 krtól 4 frtig. 

Thea- eszközök. K n i i i n v a r o k 3 . 5 0 - 4 51 krig. Talód 
oroszok 12—35 frtig T b « a - U s t o k 

_ _ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Berczelius - lámpákkal 10—20 forintig. 
T t i e a - i i s t ö k állványokon 2—16 csészének, fénymásolt plehból, 
sárga és rörós rézből. 4.50—26 frtig. T b c a - U n i i r i a k trittania 
érczből 1—12 csészének S.80—12 frtig. T h e a - t a i c z á k fénymázolt' 
pléhből minden nagyságnak 1 frttol 10 frtig. fából késrtltek " " " 
frtig. T h e a - n s z r a l l i r t U 15 írt T h e a - s z ü r O k pakfong, alpacca' 
és chinai ezüstből 35 krtól 3.50 krig. T h c a - g o l y ó k , t e j í i s - f ö < 
z ö k , tojás-fősö f v v e n y . ó r i l k . g r y o r s - f o r r a l ö k , t t i é a - a z e 
l e n c x é k , p a l a c z k o * és s z e k r é n y k é k stb. 

^ 2 ^ * Igen ajánlható különlegességek 
~ . 4 i i „awMiTJriaTi ( v a r o k . í á W A a a t a l i e a e n a r e t y n k , nyomó ké- I j j j t a l á l : jégvonat-mentö pamut-hengerek, 

aaz addig ismert egyetlen előkészület, melynek ' 
segitiégéTel ablakok és ajtóknál a lérvonatot 
tökéletesen el lehet tárni. Egy középnagysága 
abla nak elzárása kőrüíbelöl 50 krba kerül, a s 
mellékelt ntasitás szerint igen könnyen alkal­
mazható. A hengerek árai, ablakokra való fe­
hérek 4 ki. , barnák 5 kr., ajtókra *aM fehéres 
6 és 10 kr, barnák 7 és 11 kr. rőfje Helyben egy 
ablak elaáráeának munkáiéért 20 krt számitnnk. 

Üs^T* Angol vizszürö-készületek. 
\kz egészség festartása első feltételét „ t i s z t a , 

e a r é a s a é f / e é I v o v l a " előállítását, ezen ka-
születekkel biztosan érni el. Kisebbek bármily 
edényben alkalmaik ttok frt 2,50, nagyobbak 
frt 3.50. A Tizet egyszersmind hüeitö nagy 
kőedény keszfesttk frt 10.50—48 frtig. 

I V C b i n a i - e s t i s t e v ö - k é s z l e t e k 
gyári raktára. Részletes árjegyzékkel ,kirá-
natrs bérmenteaen nolgálsnk. 

B * V F r a n e z i a t e d a - ( s z i k - ) T i s k é -
k é s z í t ő ( é p e k , melyek segitségérel t iri 
aéazitheti ezen kellemes e az egészségnek 
előnyös italt. 

2 4 8 metzelynek 
frt 10.50 1150 15.— 

[A kiránatos porokkal szintén szolgálónk. 
y A n g o l p é n z - é s i r o m a n y - s e c k -

r é n y e k fénymázolt pléhből szilárdan ké-
ariWe, biztos lakatokkal 8—16" nagyságnak 
frt 4.gQ-»M.— 

JftT" I > o h a n y T * f ; 6 g é p e k kitűnő szer­
kezetűek. Kisebbek frt 13.50, nagyobbak frt 18. 

W F r a n e z i a f e i k a l t « - ö r a k 3« óráig 
járó sitivel és tMkiltÖTel frt 7.80. 

JzsyT" H a e l a e l - M l e m e t r o n ó m o k z . -
neszek aaámára frt 9.50. 

Ba»T" T i K A s r - e a e r é p - e l i s z e k , nagyobb-
bithatók, « ine« fa leczekköl, (arabja 20. 26 

_». A s a t a l i e s e n s / e t y t i k , nyomó ké 
születtél 1.80—5 ftig,közönségesek40kr. 2ftig. 

Franezia gyorsforraló lámpa. 
( R e c h a u d a flamme forcé.) 

Ezen nj találmányú, gyors hatása, könnyű ké­
selése és takarékosságánál fogra minden ház­
tartásnak ajánlható szesz-lámpa, valódi kis 
tstaréktnzholynek nerezhetö, e szintngy viz, 
ti} sat. felforralásáhos, thea főzéséhez, mint 
étkek melegítéséhez ét készítéséhez alkalmas. 
Kisebbek darabja frt 2.75, nagyobbik frt 3.—, 
nagyok frt 3 50. Egy kis serpenyőeske külön 
fttl.75. Egy thea-kanna külön frt 1.75. 
P V T ö k é l e t e s e n f ö l s z e r e l t n t i -
r e c b a n d frt 3.50. 

P V C e m f o r t n a n p l u s n l t r a k á v é . 
fosro s r é p e k . Az eddig használatban voltak 
irányiban még azon elönynyel bírnak, hogy 
bensejők kényelmesen tisztítható. 

1. 2. 3. 4. 6. 8. 10 sz. 
frt 5.80, 6.60, 7.30, 7 80. 9.85, 11. £0, 12.80 

r » V A n g o l b é z i l a m p a s e k különféle 
czélszerfi nemekben 75 kr., 1 60, 2 20, 6 frtig. 

r « V I s t A l l A - I a m p a s o k tűz és törés 
ellen mentesek frt 2 .20-3.85. 

!**•"* E a e r n y ö k alpaccaszöretböl frt 3 25—4, 
selyemből frt 5.85—10.50, 1 ! bordás angol er­
nyők irt 10.50 15 frtig. 

J a V K n t r a n y e s e r n y ő k frt 9 50. 
P » V A n g o l Lesrsrinsr, Tárosban mint sza­
badban használható czélszerü bőrlábtynk (ka-
maschnik) párja frt 4—10.— 

|zar r ' A n g o l p a r a f a t a l p a k , minden láb­
belibe rakhatók, meghűlés és nedvesség el­
len óTÓk, párja 4 5 - 6 0 krtól 1 frtig. 

JsJT* C o r k B e s p i r a t a r s , téli időben 
hideg levegő beszixat-at akadályozó készülék ' 
mellbetegek számára 75 krtól 2 40. 

t a l á l m á n y ú m . l i i r . s z a b . 

knkoricza-morzsoló gyaluk, 
Ezen nj találmányra azon t. ez. gazdák figyel, 

mét kívánnod vezet i,-kik a knkoriczát kéz­
zel morzsoitatják, mivel ezen nj készülék 84-. 
gitségérel egy egyén, a nélkül, hogy belefi' 
radna, jelentékeny mennyiséget képes lemor­
zsolni, kezelése pedig ép oly egyszerű, mint1 

serkezete tartós. Darabja frt 1.60. Eddighaez-
nálatban volt kis knkoricza-roorziolók dbja 60kr.* 

Eugany - czikkek. 
•sV V í z m e n t e s ö l t ö n y ö k ujjakkal é 
fejfedővel frt 10.75—20.— Lovagló- és kocsizó 
köpenyek frt 17—27.— 
W " F e l e z i p ö k gyermekek, lánykák, höl 
gyek és urak számára 85 krtól frt 1.40 arii. 
párja, finom angol sarkas hölgyfelczipők 2 frt. 
raF* I . é j r p a r n f t k frt 3.50-5.50. 
rzfr* Á B / y k e r a k a t o k 90 krtól 5 frtig, 
rKP I . A I > s z ö n y e « c e k , a l l ö r e t - é s s e b -
f e e s k e n d ö k , m e l I ó T ö k sat. 

•sjV A n g e l s r y e r m e k s z o p t a t ó s s i l ' 
k é k Maw és fiától Londonban 1 frt, L e * . 
j o b b P e r r e t f é l é k , az anyamellet , alak' 
ját és működését illetve termétzethnen ntán 
TÓk, darabja frt 1.50—3.50. 
rZiy A r m c e - i l a z o r s , legfinomabb ango 
borotvák frt 2 . -2 .25 , borotvafenő azijjak " 
krtó! 4 frtig. . ,^^„ 

rZs**" . l ^ c p a t k ó k , a sarokra felsrófolhatok. 
f^é= pllen mentők 50 krtól 1.40 krig. 

^sjp C ' s i z m a l e b n z ö k több rendbeli caél-
szerü nemekben frt 1 - 3 

P ^ * A c z é l i t i ó l ö r ö k , mogyoród és diók­
nak használhatót C.0-90 krtól 2 40 krig. 

'iV S z a r d i n i a s z e l e n c z e - n y i t t i k , 
igen czélszerüek drbja 50 krtól 1 frtig 
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A háztartás körébe esö egyéb czikkek. 
I . . itsassp- . . . . « * „ * n . A m e r i k a i m o d o r n a k , « 

T e k é n f e j e - t T é p könnyen \WW~ Anf;ol1 k e s j y é r T * » r O - ^ s s s r - - c z U k o r v * s r 6 - s r é p e k , : e r o s i t te tnek meg s igen gyei 
gyermek által ie aljsslinaihat* " "--* * -" 
" TiiToiT " ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

1.60. 2 — . 2 5o,'4.50 

amerikai találmány ilmány. a e l y oly czél-
s iert . togy még i l t teff^egytl ts-

is h u s s / kennél is"használn»tó."Ara°7 frt. 
( z zT" > s a t a l l é s a a s o n n a 

e v t U k é a a l e t e k , a legjobb an­
gol és ftijer gyáraltból frt 2.50— 

* frtig tnczatja. 
" A s z t a l i k é s c l e t k o -

• a r a k 
I s s T " A a z t a l - t a k a r ö k f A b o l 

és visixTáazonkól 25 krtól 5 frtig 
[Sásfsréf , afkesecaéi bronz a s z t a l i , 
) k e r l * s skaras f r y e r t y a t k t r t ö k . 

d e a z k a e s k A k . igen czélezerü , _» 
ek, dsrebja 60—1.«0, í • elencze s 4 Z * I * r * ? 
tisztitépor hozzá 60 kr. 

| s s T ^ t i y e r t y a t a l r s A k , b e - neműek tii 
r s i n A l a k , e l o l t o k « s t a - a i s ihos , igen 
k a r i t A k . ' 80, M , kr., 1 

U^~ K ö z h a s z n ú T p ^ 

["vegytani készületek. 
[Wtr~ S z o s w a - p a d l a r é n y p a s z t a frt 1 
a esrr kisebb szobának elegendő lobotokban. 

J L Á m p a - é s f / y e r t y a - e r n y o k . 
X A m p a b é l T A a r ö o l l ó k . 
srasT" A m e r i k a i p a t e n t n a d -

s ö p r t t k színeegek és szobák 
számára 115, 1.S0. 1.50, B n h a -
és b n t o r - s e p r ö e s k é k 55, 60, 
65 kr.,legjobb n a d b o t o r - p o r o -
1 6 k 50 kr.,czérnával befontak 1 frt. 

B s f T " S z a r v a s b o r ö k , eiöst-
nemüek tisztításához, ablakok mo-

isldnyöaek, darabja 
frt, 1.25, 1.50. 

_ v a s a l o k 
m o z s a r a k . 

K o l m i z ö o l l ó k . 
P o h á r - b o r d ó k . 
E z u s t ö l t p a l a e z k - ' 
M i n d e n n s g y e á g n 
K e n y é r k o s a r a k . 
A m g o l k é s - f e n ö k 

es törő-1 ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
K a j t - t & n y é r o k , márványlemeiek-Váf 

kel. üvegfedövel 3, 4, 5 frt. ^ k 
( i o l y ó a l a k u k A v é p ö r k i !• \i. » j 

r ; é k . borszeszszel használhatók 
t i i l c s A k . l >/. '/, >h fontnak 

2.80, 3 60, 4.50 
1 frt D n - U A s é f e l ö n t ö - s r é p e k . 

C ó h n z ó k 30 kr. 2 50. | H ú s v e r ő k a l a p á c s o k . 
F a f o g v á j ó k e z e r s z á m r a . H a b v e r ő - g é p e k úveg-n .e ' - . 
P e z s g ő t f a g y a s z t ó g é p 15 frt. czével kisebb 1.80, nagyobb -.90 
F r a n e z i a k á v é ő r l ő - g é p e k K i s v a j k é s z i t ó - g é p e k , a tl.sa-i 

tetszés szerint igazíthatok, ele-; asztalnál használhatok drbja 4.20. i 
gáns szegletes alaknak frt 1 70. 4 , ' i t r o m p r é s e k . 
2.15. 2 50 í : . i . | e l l - m é e s e k . 

^ ^ H 
egy kisebb a'zebassk elégesd 

IszT" 1 f o n t a l a p r a é s g a frt 1.—) szobapad-
1 „ t » s i y „ . 1 2 0 ) lónak 

O r o a a b ó i p a a a l a , pléh dobozok-
frt. 1.20, 1 . - s f e t z a r e r b o r A n o m i -

ka 60 kr. 1 80 S frt. B r a n d t n e r b ó r -
ssékeae, s lábbelik ee a ú bőrnemek fen-

. frt 1 .—. 1.50, S. 
K i t i t n * f o l y é k o n y e n y v , t i s z -
p o r o k . m o l y - é s f * r e g i r t * s z e -
. p o t S K t t t i a s l U Ó v l s e k , s z o b a f t i s -

P e r r e s e l l A n - r a a r a s s atb. 

Ia*»Tt«|(16-szereks 

Lak-diszek. ^ * ; Ékszerek, %mt'3* 
kik frt 8 - 3 2 —. Papirkofarak. ka- ! kandö-tük sat. «at.. a learnialíb i* Viriff-a(2talkák frt j 

l i t l ik asztalkákon és fággeazteni 
Papirkofar&tc, ka 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ " ralók. ág»« 
yyertyatartoTí. függő Virágkosar.tk e» éyeli 
Tuéciek, látogató,iecTtá!<; ák. rD.irvánjr,tánot-
T Í B J oszlopok, szobrok, mellszobroá. angóra 
lábBzÖnjegek, lábtörülok tengeri- füböl. cocns-
•s nigamybÓI, T U eMrayötart^k Sat. 

ékszerkó-zletok^ 
illonok, iBg-

fcpbok, nyak-1! 
kendö-tük t>at. sat., a legújabb illésben, s a n s j 
vila ztikban tartatnak készletben. 

f ] di-
rata n ő i ö v e k . T>gy^ 

óralánczezs'. 
M u l a t t a t ó 

Fegyverek. t á r s a s j á t é k o k . 
P e r e n s a i ó s , L e f a n t h e n z é s I , a n -
c a 1 1 e r TadiszfegyTerek, reTolverek pisz­
tolyok töltények a mindennemű Tadászszerek 
dús Tála. tékát is ajánljak s kívánatra szí­
vassa szolgálunk ez . -ról szóló rajzokkal el­
látott árjegyzékkel. Bfj 

angol diazsóbör nyergek 15 Írttól 30 frtig. kan'ir^k, kengyelTaa- és ngró-szijjak, terhi i«k 
kótöfékek, kengyelTsesk. zablás. sarkantynk »tb nsssssssssssssssssssssssssssssssssssssn 

y 
Sakk. malom éa damjátékok, doninojátekok.f 

tarlli-deszkácskák. Unom játszó kártvak, já-1 
tékbarczák. kártyaprések, roulette. tombola f 
lntzi. Ter.-enyfntó s egyéb társasjáték. 

JUszsF" Színházi látcsövek 
düs választékbaz 4 frt 50 krtél kezdve M t: t.g i 

Raktárunk aj kimerítő árjegyzéket kiváiatra bérmentve küldjük el. 
- . L | _ a t . . i . M ^ l melyek gyorsan s kellő flgTelemmel e»z^ özoltetnek. í r á s b e l i m e g b i z á s ó k n á l . _ . ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ _ _ _ _ _ Jgrenilelt tárgyra *?.mi\fJ 

ársak körnlbelAli meghatározását kérjek Meir n.is felelő tárgyú vi . .za- nMl.e <l\.flp 

Figyelmeztetés 

szülőknek!!! 
legbiztosabb szer a giliszta min­

den nemei ellen: 

Sipó'cz giliszta-csokoládéja 
gyermekeknek kellemes izénél és 
biztos hatásánál fogva különösen 

ajánlható. 
SmJ~ 1 db. ára 2 0 kr. o. ért. 

Sipőcz István, 
gyógyszerész Pécsett. 

Kapható Pesten: TÖRÖK József 
gyszer., Thalmay érés Társa, Schopf 
és Bresányi uraknál. 1362(1-25) 

A fóldgbmbbön semmi féle növény sincs 
mely a légzés s emésztésre, valamint az 
egész Ideg- s izom-rendszerre nézve oly 
állandóan kitünö hatással lenne, mint az in­
diánok egyetemes szere a „coca" •'"•J"*1' 
melyet több tekintélyek mint: Humboldt*., 
Martius, Laza s többen a tűdógomo tokel-
letes hiányát (például az Andeslakóknál) 
ugy a Koqoeros mesés táperejét (minden 
más tápszer használata nélkül),mint szemta­
nuk bámulva bizonyitják. Erre támaszkodva 
dr. Sampson tanára coca növényt hazájában 
gyökeres tanulmányozás s kísérlet alá veven, 
melynek bebizonyult végeredménye a legne 
hezebb betegségekben az 
I. II. és III. számú coca-lapddcsok. 
Az I. számú coca, torok-, mell- s tflddfaj-
dalmakban, ha mindjárt előrehaladott sta 
diumban volnának is azok, a legfenye-" 
eredményeket idézi elé. A II. sz. coca, eiw 
volitja az emésztés legmakacsabb n*D0r8* 
tását, gy omorbnrnt, aranyér bántolmak", 
étvagybiányt stb. A III. sz.coca aJegn« 
hatósb s pótolhatlan gyógyszer á»l»no 
ideggyengfilée, lépkor, mébg*re» » ne 
vezetésen a különleges gyengeségi állapo 
(magömlés,tehetlenség stb.) ellen. Ara i "• 
lér vagy 2 ft. o. é. és 5 tallér vagy W » 
o. é. Közelebbit lásd: a coca növényről^ 
tudományos értekezetból, mely a "2t»i 
recsenhez" czimzett gyógyszert" 
MalBBban, ingyért azolgiltotik ki. 

1387(8-20) " 

Ki»dr-tulajdonos tlrrkenaat Gusztáv. — Nyomatott saját nyomdájában Pesten 1872. (egyetem-oteza 4-ik szám alatt). 

Előfizetési fAltételek: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok egyoit: Egész évre 10 frt. — Fél évre 5 frt. 
StV Csupán Vasárnapi Újság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — Canpán Politikai Újdonságok: Egész évre h frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. "&Q 

jfftF" Hirdetési dijak, a V a s á r n a p i l ' J s a g é s P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k a t i l letőleg: E g y négyezer basábzott petit sor, vagy annak helye , egyszeri igtatásnál 10 krajez irba; háromszori vagy 
többszöri igtatásnál csak 7 krajezárba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad B é c s b e n : O p p e l i k A l a j o s , Wollzeile Nr. 22. éa H a a s e n s t e i n r s V o g l e r , Wollzeile Nr. 9. — 
Bélyeg-di j , külön minden igtatás ntán 30 krajezár. 

Vau egy csöndes ország odafönn a ködös 
északon, mely elvonulva az európai nem­
zetcsaládok zajos üzelmétöl, békében végzi 
dolgait odahaza, s minden gondja arra lát­
szik fordítva, hogy tűzhelye barátságos, 
marasztaló legyen. 

Az ösmondák, a hősregék legrégibb ha­
zája ez, az Edda és a Frithjof-monda bölcseje, 
hol emberi testetöltött istenek és isteni lel­
ket rejtő emberek árnyai lengenek a zizegő 
fenyéren, hegyek jégormain, csendes éji köd­
ben, hullámmoraj között. 

A kontinenst meg­
rengető áradatok habjai 
megtörnek szirtes part­
jain, s nem háborgatják 
csendes téréit. Ö maga 
is békében él kivül-be-
lül a kiküzdött harezok 
után. Gusztáv Adolf 
hadtördelő lelke, XII. 
Károly faldöntö vas­
homloka, mint egy lel­
kesítő emlék, csak néha 
világit fel lelkében a 
múlt sötét éjjeléből. 

E csendes országból 
e napokban egy hir nyi-
lamlott végig Európa 
távsodrony-erein. Skan­
dinávia királya, XV. 
Károly m. hó 18-dikán 
Malmőben megszűnt 
élni. 

Az elhunyt király 
1826-ban május 3-kán 
született s fia volt I. 
Oszkárnak, a Berna-
dotte- családból szárma­
zott második királynak, 
kinek uralkodása alatt 
mint régens többször 
viselte az ország kormá­
nyát. Az uralkodást 
1859-ben vette át s bé­
kén viselte azt egész 
haláláig. Az ambiczió, 
hogy a világtörténet 
menetére döntő befo­
lyást gyakoroljon, nem 
háborgatá soha; az ő 
ambicziója sokkal tisz-

XV. K á r o l y s v é d k i r á l y . 
(1826-1872.) 

tább, sokkal magasabb volt: az, hogy népét 
erőssé, szabaddá, elégedetté tegye, ő magát 
nem tekinté népe urának, de első tisztvise­
lőjének, s vezérelve volt, hogy a mi a nem­
zettel történik, az mind a nemzet akaratának 
meghamisitatlan kifolyása legyen. Ily al­
kotmányos érzelem mellett nem valósíthatta 
egészen lelke vágyait, nem érhette el töké­
letesen a maga elé tűzött magasztos czélo-
kat, — de megközelité s megérteié népeivel 
s ők bizonyára valósítani fogják azokat. 

A modern állameszmék megtestesitése 

képezte vágyait, s e törekvésében sikerült 
1866-ban Svédország ódon rendi alkotmá­
nyát a népképviseletivel cserélni föl. Másik 
fővágya az átalános védkötelezettség volt, 
de ez a svéd törvényhozás csökönyös maga­
tartásán megfeneklett. Nem is erőszakolta 
tehát, követte az elvet, hogy „akarata ellen 
még boldoggá tenni sem szabad senkit." A 
mi azonban mint legmagasabb czél lebegett 
szemei előtt, az a skandináv birodalom 
egészszé, egygyé - fűzésének eszméje volt. 
Ugyanaz az eszme, mely Olaszországot 

nagygyá, Németorszá­
got hatalmassá tette. 

A mi a Svéd- és 
Norvégország közt lé­
tező personal-uniónak 
reál-unióvá leendő át­
változtatását illeti, — 
ez Norvégország ellen­
zésén hiúsult meg. így 
a királynak a nagy ter­
vekből egyedül azt si­
került keresztülvinni, 
hogy az elévült alkot­
mányt teljesen átala-
kitá. Azelőtt Svédor­
szágnak nem kevesebb, 
mint négy rendi ország­
gyűlése volt, külön a 
nemességnek, külön a 
papoknak, külön a pol­
gároknak és külön a 
parasztságnak, s minden 
jótékony reformeszme, 
mely a két utóbbitól 
netán kiindult, megzök­
kent a két előbbinek 
ellenző magatartásán. 
Most már négy ország­
gyűlés helyett két ka­
marája van Svéd-Nor­
végország törvényho­
zásának, s így sikerült 
sok reformeszme meg­
valósítása. A törvény 
előtt most már egyenlő 
mindenki, a vallássza­
badsági törvény egé­
szen szabadelvűvé lett 
s a társadalmi viszo­
nyok tetemesen meg-XV. K Á R O L Y S V É D K I R Á L Y . 




